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NINCS TÖBBE KOMPÁNIA POLICE 
WEST VIRGINIÁBAN

4 Gary-i kompánia rendőrök után minden ilyen felfegy
verzett vérebet megfosztottak a rendőri hatalomtól az ál
lamban. - Csak a sheriffek által kinevezett és az adófize
tők által fizetett deputyk működhetnek. - Kétszáz komJ 
pánia rendőr volt csak McDowell Countyban. - Száz ilyen 

magánrendőr volt Logan Countyban

Megírtuk pár hete, hogy Gary, 
W. Va.-ban többé kompánia rend 
■örök nincsenek és' azok a fel
fegyverkezett fogdmegek, akik 
mégis ott csavarognak, legfel
jebb “watchman” szolgálatot tel
jesíthetnek.

-Nincs joguk arra, hogy bárkit 
letartóztassanak és fegyvert csak 
akkor viselhetnek, ha arra — 
mint magán polgárok — enge
délyt szereznek.

Vége, tehát a Baldwin-Feltz 
gangszterek rendőri hatalmának 
és vége minden terrornak, amit 
huszonöt éven át kifejtettek ab
ban az államban.

A múlt héten Homer A. Holt, 
West Virginia állam igazságügy
minisztere tovább ment egy lé
péssel és tudatta minden megye 
hatóságával, hogy éppen ilyen 
elbírálás alá esik minden magán
rendőr az államban.

A kompánia rendőröknek be
fütyültek és rendőri szolgálatot 
csak az végezhet és rendőri ha
talommal csak az bir, akit a 
sheriffek kineveznek és akik nem 
magán vállalatoktól, hanem az 
adófizetőktől kapják a teljes fi
zetésüket.

Minthogy pedig a szavazó pol

gárok gondoskodni fognak róla, 
hogy túlságos sok deputy she- 
riffet ne fizessenek, ezentúl nem

lesz százszámra rendőr egy-egy 
megyében.

Az igazságügyminiszter hyilvá 
nosságra hozta például, hogy 
csak McDowell megyében két
százra rúgott a kompánia rendő
rök száma és Loganban is százat 
alkalmaztak.

Az egész West Virginia ál
lamban elérte a magán rendőrök 
száma a hétszázat, sőt sok eset
ben azt is meghaladta.

Minthogy ezekre az állásokra 
rendesen az emberek salakja vál
lalkozott, valósággal terrorban 
tartották a bányászokat és bo- 
londitották a társaságokat.

Nehogy finom dzsábjaikat el
veszítsék, mindig gondoskodtak 
egy kis zavargásról, egy-két le
tartóztatásról és állandóan nem 
létező veszedelmeket “súgtak be" 
a szuperintendentnek, nehogy ki
vágják őket a dzsábitikból.

West Virgínia bányászai öröm
mel fogadták az uj deal hírét és 
most már rajtuk áll, hogy válasz
tások alkalmával olyan sheriff ék
re szavazzanak, akik nem rakják 
meg majd a megyét deputykkal.

Ahol kompánia rendőrök, il
letve watchmanok valakit bán
tanak, ott az őket alkalmazó bá
nyatársaságokat felelőssé lehet 
és kell tenni és bántalmakért a 
gazda alapos kártéritést tartozik 
fizetni. •
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ÉS MINDEN MAGYAR TESTVÉRNEK

LETÖRT SZTRÁJK
A Homer City, Pa. Tide bá
nya munkásai sztrájkoltak a 

múlt héten

A 
Tide

Homer City mellett levő 
bánya munkásai, mintegy

négyszázan sztrájkoltak egy né
hány napig, mert az emberek 
egy nagy részét letették és bár 
közülük sokat más bányánál he
lyeztek el, harmincán munka nél
kül maradtak.

A sztrájkolókkal azonban tu
datták, hogy amíg a munkából 
kint lesznek, addig nem 'állnak 
velük szóba és napi egy dollár 
büntetést fizetnek.

A vezérek igy csinálták, meg 
tavaly a szerződést, — amire a 
bányászoknak nem volt alkalmuk 
szavazni — és a társaság termé
szetesen ragaszkodott a szerző
déshez.

Több napi sztrájk után igy a 
bányászok visszamentek a mun 
kába és megígérték nekik, hogy

ENGEDELMET
KEREK

Engedelmet kérek az olva
sóktól, hpgy most száznyolc 
magyar bányászról Írjak egy 
pár sort és az újév alkalmával 
őket külön említsem

Barátom, testvérem nekem 
minden munkás, különösebben 
minden magyar munkás és a 
legkülönösebben minden egyes 
magyar bányász.

LEWIS MOSAKSZIK
Mentegeti a hamisított 

választást

A JOHNTOWN VIDÉKI 
TRUCK-BÁN YÁSZOK SZTRÁJKJA

“majd elintézik” a harminc 
nyász ügyét is.

Ilyen”
A SZERZŐDÉS

bá-

LEFIZETIK
AZ IDEGEN BÁNYÁSZOK EGY RÉSZÉT

l

A keményszenesek lefizetik azokat a “foreigner” bányá
szokat, akik 1930 óta kaptak munkát a hányákban. - Az 
igazságtalan bírói rendeletet a “conciliator” ajánlotta a 
bíróknak. - A két szervezet közti csatában még nincs dön

tés, de a csata vesztesei a bevándoroltak lettek

A kis bányabárók egyesülete 
gásokkal

A Johnstpwn vidéki truckos 
bányatársaságok egyesületet csi
náltak és azt követelték, hogy 
velük külön tárgyaljon a szerve
zet.

Minthogy azonban egy részük 
egyáltalán nem volt hajlandó 
szerződésre, a szervezet képtelen 
volt velük megegyezésre jutni 
és azokkal a bányákkal, amelyek 
a szervezetet elismerték, külön 
sz'erződést kötöttek.

Ezért aztán a kis banyabárók 
egyesülete szétrobbant és azt 
minden tisztviselője ott hagyta.

Ahol a szervezetet elismerni 
nem akarták, ott •» sztrájk to
vább tart és mert tömegesen 
picketelnek, a vidék békéje egé
szen fel van dúlva.

Itt-ott a picketelés dulakodás
sá, másutt verekedéssé fajult és 
egy pár helyen a szervezetét és 
a picketelőket, egy pár helyen a 
kis bányabárókat perelték.

A truck bányák azt követelik, 
hogy a szervezet olcsóbb bérek 
alapján kössön velük szerződést 
mert nem dolgozván gépekkel, a. 
szenet valamivel többe kerül he- 
kik kiszedni, ha a rendes scale-t 
fogják fizetni.

szétrobbant. - Sztrájk zavar-
é& pereskedésekkel

A szervezet egyelőre ezt a 
kis szivességet nem teszi meg 
nekik, de nem is teheti, . mert 
azt a nagyobb társaságok nem 
tűrnék.

---------o---------

FAGAN BEFUTOTT\ ■

Windber, Pa. Egy bányászt 
kilöktek a munkájából, mert azt 
merészelte követelni, hogy a dead 
work-ért fizessenek meg neki,

I 

ahogy * az meg van szabva a 
jelenlegi nyomorúságos szerző
désben.

Valószínűleg senkit nem fog 
meglepni, hogy az ötödik kerü
letben ismét Fagan lett a UMW 
kerületi elnöke és rajta kivül is 
befutott a. legtöbb régi tisztvise
lő ujra. ■'

A rank-and-file bányászok 
megoszlottak, ki rendes jelöltet, 
ki a kommunista ticketet támo
gatta és mert ezen kivül a sza
vazások megolvasása is Faga- 
nékra volt bízva, természetes 
hogy ők nyertek.

A United Mine Workers nevű 
Lewis féle családi hitbizomány 
mindaddig magán latifundum 
lesz, amig az ország szénbányá
szai nem tudnak érintkezni egy
mással.

Vagy ötvenen sztrájkba men
tek, de A. B. Martin kerületi 
szervező visszaparancsolta őket 
a munkába, azzal, nogy a szer
ződés szerint addig az ügyet 
nem “tárgyalhatják”, amig a bá
nyászok s z t r á j k ólnak.

Es természetesen napi egy dol
lár büntetést fizettek a munka
szünetért- a bányászok.

Ha a bányabáró zárja le a 
bányát, az nem fizet se egy 
dollárt, se 'egy centet, de hát

ben az országban; akikre olyan 
hálával, olyan szeretettel szok
tam gondolni, amilyent csal? 
az édestestvérének szokott 
fenntartani a legtöbb ember 
közöttünk.

Én a meghatottság könnyei
vel gondolok most, az Ó-év 
estéjén, arra a száznyolc test
vérre, akik helyi képviselői a 
Magyar Bányászlapnak, akik 
ebben az elmúlt évben, csak
úgy, mint az előző húsz évben, 
vállat-vállhoz vetve velem 
együtt dolgoztak ezért az új
ságért, azokért az eszmékért, 
amiket szolgál az újságunk.

; Úgy tekintek ezekre a test
vérekre, .mint akik velem egy 
műhelyben vagy egy entriben 
dolgoznak és ahányszor levél 
jön tőlük, mindig eszembe jut 
az a legszebb angol szó, amit 
a legelső nap tanultam meg, 
mikor beküldtek a Thackery 
bányába: “Buddy.”

Buddy-jaim, magyarosan 
body-jaim nekem a Magyar 
Bányászlap helyi képviselői a 
mindnyájan és hálátlanság len 
ne tőlem, ha nem köszönném 
meg nekik a szivem minden 
szeretető vei, a lelkem rí dér 
melegségével, hogy velem vol 
tak, velem vannak és velen 
dolgoznak.

Arra kérem őket, csakúgy 
mint a többi baj társakat, hogy 
tartsanak meg a barátságuk
ban az uj évben is és akkor 
nekem boldog lesz az újévem.

Az Isten maradjon velünk, 
mindannyiunkkal, testvérek.

A Jeanette, Pa. Central Trade 
Council kérdőre vonta Lewist„ 
hogy mért sikkasztottak te a. 
UMW ballotjáról annyi jelöltet.

Lewis cár ugyan “kikérte ma
gának” a beavatkozást, de azért 
nem mert adós maradni a vá
lasszal.

Megírta tehát, hogy többen 
“nem fogadták el a jelölést”, de 
még többen a “szabályok érteL 

. mébért 3nem kerütftetJcR a bár- 
lotra.” • -

Hogy kik nem fogadták el a 
jelölést és hogy kiket tartották
le a ballotról a szabályok és 
féle szabályok, azt a fekete 
nem irta meg a levélben.

Az az érdekes, hogy m kor

mi

cár

vá-

lasztásról van szó, akkor ragasz
kodnak az alkotmány szentségé
hez, ahogy az a UMW alapsza
bályaiban le van fektetve, de 
mikor a bányászokra erőszakolt 
aljas szerződéseken kellene sza
vazni, akkor nincs alkotmány.

VESZTES

A UMW és az uj keményszc- 
nes szervezet közt a harc még 
egyáltalán nincs eldöntve, de a 
háború áldozatait már megálla
pították és azok a büntetést rész
ben már elnyerték.

A régi recept szerint a beván
dorlókon rúgnak egyet, akiknek 
nagy része elveszti a munkáját.

Ez a “megoldás” a “concilia
tor" ajánlatára történik^ aki igy 
remélt békét csinálni a hadakozó 
felek közt. A békesség ezzel nem 
jött létre, de egy- pár ezer ártat
lan ember szájából sikerülni fog 
a falatot kiütni. .

Megírtuk régebben, hogy az 
uj szervezet kifizetett tagjai pe
relték a UMW lokálokat és. til
tó parancsokat vettek ki ellenük, 
amelyben a bíróság megtiltotta, 
ho&y. az uj szervezet tagjait a 
niün kajakba^ gátolják

Dacára az ideiglenes tiltó pa
rancsnak és dacára annak, hogy 
a bányák vezetői vissza akarták 
őket venni a munkába, a ki- 
freezolt emberek nem mehettek 
vissza, mert a UMW lokálok és 
annak tagjai folyton fenyegették 
őket.

Ezek a perek és tiltó paran
csok a Susquehanna Colberies 
bányáira vonatkoztak, mert a

UMW lokáljai még csak Nanti
coke vidékén kezdi ék meg az 
ostromot és követelték a kizárást 
az uj szervezet tagjaira nézve.

A tiltó parancsok egy részét 
annak idején Judge Jones kiadta 
és még nem volt meg a tárgya
lás, hogy az ideiglenes paran
csokat véglegesitsék-e, vagy pe
dig azokat feloldják

De két ügyben már végzett 
egy másik biró, Judge Valentine, 
aki a tiltó parancs kiadását meg
tagadta és úgy döntött, hogy a 
kizárt bányászoknak nincs ke
resetűk a UMW lokáljai és an
nak tagjai ellen.

A Judge Valentine döntésében 
azonban az is benne van, hogy 
a mérnökök és superintendent 
tartoznak azokat a szekciókat 
üzembe venni, amelyek rendes 
ál'hpoUan varn ak, hogy munkát 
adjanak mindén a társaság j ay- 
roll-ján szerepelt munkásnak. 
Ugyanakkor azonban kikötik, 
hogy a “conciliator”' ajánlata 
lesz a munkabeosztás alapja, a 
mely előírja, hogy a “iloatere- 
ket" (jövő-menők) és azokat a 
ne/n polgárosodott bevándorolta
kat lefizessék, ak k 1930 óta ju
tottak munkához. Ezek a be
vándoroltak elmehetnek ezek sze
rint koldulni.

■ kBs erővel
A SZÉNBGOTLEGGEREK ELLEN

A

GANGSTEREK
Frick deputyk nem kap-

nak külön fizetést az over- 
tajmra

Fayette County deputy she
riff jei állítólag tavaly sokat dol
goztak. sokkal többet, mint 'napi 
öt órát és a megyét perelték, 
hogv az overtájmért fizessenek 
meg nekik.

A megye felfegyverzett gangsz- 
terjei azt állították, hogy a be
vert bányászfejek csupa kemény 
koponyák voltak és így néha na
ponta tizenöt órát is dolgoztak.

A biró azonban úgy véleke
dett, hogy a rend őrei nemcsak 
napi nyolc órán, de napi 24 órán 
át hivatalos személyek és igy 

: az ő napi keresetük 24 órára van

Ohio bányatársaságai, vasutai és szénkereskedői szövet
keztek a truck-bányák ellen

Ohio érdekelt Uh-i, a bánya 
társaságok, a vasutak és a szén 
kereskedők szövetkeztek, hogv 
közös erővel a truck bányákat 
kiirtsák, vagy (rákényszeritsék 
azokat, hogy a szenet méltányo- 
sabb áron adják piacra.

SZÉGYEN
A MUNKÁSOKRA

ilyen szerződést csináltak azpk 
a “vezérek”, akik aranyórákat, 
perzsa szőnyegeket, meg auto
mobilokat vétetnek maguknak 
születésnapi ajándékul a “meg
váltott” bányászokkal.

Hogy a bányabárók miket vet
tek nekik, mert ilyen természetű 
szerződést csináltak, amit SZA
VAZÁS NÉLKÜL erőszakol
tak a bányászokra, azt nyilvá
nosságra soha nem hozták. i

A Corle bánya öt ven munká
sának azonban meg van ebben 
íz ügyben is a véleménye.

SZOMBATON SZAVAZNAK 
A PROGRESSIVEK

Szombaton, december 29-én 
lesz a választás’azok közt a je
löltek közt, akik a Progressive 
szervezetben a két első helyre 
jutottak, de teljes többséget ak
kor nem kaptak.

A választás iránt nagy az ér
deklődés, nemcsak a bányászok 
közt, de az egész szénvidéken, 
litert az uj tisztikartól fog függ
ni, hogy életben tudják-e maid 
tartani az illinoisi bányászok har
cos szervezetét. ■,

A pervesztes deputy gangsz
terek nem mentek sztrájkolni, 
mert megtanulták a saját példáik
ból, hogy a Frick birodalomban 
hogyan szoktak elbánni a sztráj- 
kolókkal. ----- o------

SIESSEN A NAPTÁRRAL

Nagyon kevés naptárunk ma 
radt, biztosan nagyon sok ké
résnek nem tudunk majd eleget 
tenni. Rendelje azt még, am' 
van belőle.

Küldje be az előfizet' 
a szállításra a 25 cer' ’

Pennsylvania uj, demokrata 
törvényhozásában sok lesz az 
úgynevezett “munkásvezér”, a 
kik közt az első helyet, az alkor- 
mányzóságot a UMW titkár- 
pénztárnoka nyerte el.

Ezek a “munkásvezér” p 
elhatározták, hogy a hivr 
lépés alkalmával nagy bz 
nyes ünnepségeket r** 
mire százezer do’’

Clevelandot és a többi ohioi 
várost elárasztják szénnel a kis 
truck bányák és bár néha 60-70 
mértföld távolságról hozzák a 
szenet a városba, megtörténik, 
hogy azt tonnánként 3 vagy 
3.50-ét adják a fogyasztónak.

Sok ilyen truckos nem tud* 
a szenét eladni, mikor beér 
a városba és minthogy 
visszaforduljon, akár 
eladja.

A legtöbb ily' 
merek a sajá* 
bányászák, 
hogy mit ' 
nek vp' 

nek”

akarnak elkölti
Ugyanakkjy 

vania áll?' 
szegény 
járn?*
ne*
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. % • .. vocrmeiy megunta
a elkalandozott a part csalitos
cserlyéi közé. Reménytelenül vizes volt
minden. A köveket egyhangú nótázással
futotta körül a viz.

Erasmus fázósan kelt fel a reggel. Friss
nek érezte magát, hiszen eleget aludt az 
éjjel, de valahogy undorodott már ettől az 
egyhangú, örökös csahogástól, itt ^7. ablak 
előtt. így sohasem lesz tavasz- Május végét 
írja már a naptár és az ember nyugodtan 
felveheti reggel a téli szőrme-kabátját.

Azután mégis rászánta magát és ki
lépett az ágytól. Megállt az imazsámoly 
előtt. Igen, hiszen kellene imádkoznia, 
meg akar is, de előbb felöltözik. Hideg szo
bában még sem imádkozhat az ember. Meg
hűl a tüdeje úgy sem valami jó és meg
hal. Pedig a halálnak gondolata is irtóza
tos. Micsoda borzalmas érzés lehet, ami
kor a férgek rágni kezdik az ember húsát. 
Brrr.

Megrázkódott és hirtelen mozdulattal 
húzta ketté az egyik ólomkeretes ablak füg
gönyét. Hát sohasem fog elállni ez az át
kozott eső?

Vastag, barna harisnyát húzott, finom 
bőrcipőt és beburkolódzott jó, meleg hód- 
prémes kabátjába, mit a királytól kapott az! 
elmúlt télen-

Fel- és alájárt a szobában. Öreg inasa 
befütötte a hatalmas kandallót.

— Pedig felesleges, ma ki fog sütni a 
nap, — mondotta feddön Erasmusnak — 
kevés a pénzünk, jó uram.

— Az nem baj. Az emberek sohse 
törődjenek a holnappal. Innen van, hogy 
az életnek minden adománya, bája és 
kedvessége megromlik és veszendőbe megy. 
Mindig messzebb akarnak nézni, mint amed
dig látnak.

— És mi lesz, ha még száz évig élsz 
pénz nélkül?

— Élet az élet pénz nélkül? És mi 
közünk ahoz, hogy mikor hal meg az olyan, 
aki sohasem élt? Füts be és eridj a dol
godra. Úgy vartyogsz, mint a sztoikus 
békák.

2.
A kerités szélén ült és keservesen sirt. 

Szép, kék-sárga nadrágja felrepedt a térdén. 
A kezében hatalmas rózsacsokor lógott- Szé- 
gyelte magát, de sirt. Még sohasem érzett 
ilyen pokoli fájdalmat. Valami a lelkét 
marcangolta.

Lassan letápászkodott a kerítésről és 
megindult a kavicsos utón. A kastély mögé 
került. Észre sem vette, hogy merre jár. 
Hatalmas, fekete árnyékba ütközött. Va
laki sikoltott, a fák között valami karcsú, 
fehér test libegett el és két, óriás kar ölelte 
át a derekát.

Nem ijedt meg, habár nem látta a sö
tétben a karok tulajdonosát.

— Ökör, — morogta - az arcába az 
árnyék. A hang ismerős volf, de nem tö
rődött vele. — Neked aztán megvan a for
mád.

— Igen? — felelte és a rózsacsokrot le- 
' ejtette a fűbe-

— Mi bajod? Az elébb még vígan tán
coltál odabenn.

— Az az átkozott festő telebeszélte 
Madlein fejét és rám sem nézett egész este. 
Repülésről beszélt, meg valami Lionardo ne
vű olasz eszelősről. Hiába minden. Mad- 
leint ez érdekli. Hát repüljön.

. — Sokat ittál, — válaszolta az árnyék 
— hagyd békén Holbeint. Pompás figura. 
Remek képet festett rólam.

— Mit bánom én. Festhet, ameny- 
nyit akar, de Madleint hagyja békén- Med
dig marad még itt?

— Holnap kimegy Erasmushoz. No 
gyere, — mondotta nevetve az árnyék és 
belekarolt a fiúba. Megindultak a kivilágí
tott kastély felé.

A fiú elveszett kísérője hatalmas alakja 
mellett. Az vidáman mosolygott és vastag, 
húsos szája szélesre tágult, amint az első 
fénysugárnál megpillantotta a fiú fehér ar
cát és szakadt ruháját.

— Át kell öltöznöd, — mondotta — 
igy nem jöhetsz vissza a táncterembe.

Az őrség feszesen tisztelgett. A király 
vidáman intett és betuszkolta a fiút a 
kapun.

BALGASAG
— Menj fel az öltözőszobámba és 

válassz ki valami megfelelő ruhát.
A fiú megindult a lépcső felé, a király 

meg hosszú léptekkel ballagott végig a 
mozaikos padlón. A táncterem ajtaja előtt 
kis tükrött húzott elő zsebéből, végigsimi- 
totta rövid szakállát, aztán belépett a csil
logó forgatagba-

A fiú végighasalt a kereveten. Né
hány szolga fürge kézzel látott hozzá, hogy 
lehámozzák róla a tépett ruhát. A feje 
kókadtan csüngött le az egyik oldalon. Szép 
fekete haja csapzottan lógott arcába. Csip
kés gallérja gyűrött rongyokban övezte 
nyakát.

Nagynehezen felöltöztették és megfésül
ték. Megindult, hogy lemenjen a táncte
rembe. A lépcső felett hatalmas agancs 
vigyorgott a fáklyák fényében. Mégsem 
megy le. Unalmas. Benyitott egy szobába. 
Az asztal mellett sárgaarcu férfi ült és va
lami pergamentre festett.

— Bocsánat, püspököm, hogy zavar
lak, de tanácsot szeretnék kérni-

— Nos?
— Lemenjek táncolni, vagy sem?
— Álmos vagy? Akkor ne menj.
— De én szeretnék lemenni.
— Akkor mért kérsz tanácsot?
— Mégis jó, ha biztatják az embert.
— Feküdj le.
— Jó.
Megint kivül volt az ajtón. Furcfca 

ember ez a Morus. Mindig ir. Unalmas le
het igy az élet. Azt mondják, hogy még 
sohasem volt részeg. Pe.dig itt, ebben az 
átkozott falusi csendben mást sem tehet az 
ember.

Apró lépések zaja kongott elő a folyosó 
mélyéről. Egy komorna volt- A fiú meg
állította és végigsimitotta a lány puha fehér 
arcát. Az mosolygott és tovább indult. A 
fiú hirtelen átkarolta a derekát.

— Hová mégy ?
— Aludni.
A fiú Madleinra gondolt. Átkozott, töb

bet ér neki az a festő, mint a király legked
vesebb lovagja.

— Jó, — mondta. — Gyors mozdu

lattal ölbekapta a leányt. — Menjünk 
együtt.

3.
— Mert hiszen a mi embereinknek nem 

csekély gyönyörűsége telik abban, ha csodál
ják azt, amit legkevésbé értenek-

— Jó, jó, — mondotta a fiú — de az 
én szerelmem az nem csodálat.

Dehogynem. Te nem a lányt szereted, 
hanem azt, akit benne látsz. A nő balga és 
együgyű, de kellemes |s szeretetreméltó 
teremtés, akinek hivatása, hogy az együtt
élés révén kedélyes balgaságával fűszerezze 
és édesítse a férfi komolyságát és szomorú
ságát.

— De én mindenemet néki adtam!
— Jó, de azt beláthatod, hogy a nők 

csak balgaságukkal tudnak élvezetet nyúj
tani. Hogy ez igy van, kétségbe nem 
vonhatja senki, ha meggondolja, hogy a 
nővel milyen haszontalanságokat beszél a 
férfi s * milyen semmiségeket fecseg, vala
hányszor őt élvezni akarja.

— Mit tegyek tehát? Én szeretem 
Madleint. Miatta lettem ember, miatta dol
goztam. És most jön ez a festő és min
dennek vége.

— Ez a nők természete, mely össze
függ az udvari élettel. Annál közelebb kép
zelik magukat az istenekhez, minél több 
férfit ültettek az uszályukra. Ne gondolj 
többet rá- Keress valami komoly szóra
kozást, vagy foglalkozást és feledd el.

— Jó, megkísérlem — mondotta a fiú. 
és* felállt.

Erasmus végigsimitotta homlokát, aztán 
kisétált a napsütötte lugasba. A kora jú
niusi nap élesen tűzött az égből. A feléledő 
föld nehéz illatot lökött a levegőbe. A ma
darak vadult nótákat zengtek az égen.

Megállt és hosszan a fiú után nézett, 
akj lassú léptekkel ballagott végig a kavi
csos utón. Aranyos kardja szabálytala
nul verdeste formás lábait, feje mellére bu
kott. Hatalmas, tollas kalapját kezében 
lóbálta.

Milyen mérhetetlen az emberek bal
gasága. Korlátoltak ahoz, hogy rádöbben
jenek sorsuk igazságára. Itt van ez az 

életerős, csupatett férfi. Elvesztette a fe
jét, mert “szerelme” tegnap este többet mo
solygott Holbeinra, mint rá- El akarta venni^ 
feleségül. Pedig melyik férfi volna hajo
landó a házasság igájába hajtani a fejét, ha | 
— miként a bölcsek szokták tenni — elő- i 
zőleg ismerné annak az állapotnak kellemet- I 
lenségeit.

Messzi, a fák közül vékonytestü férfi 
közelgett. Egyszerű bársonyzeke borította 
a mellét. A hóna alatt óriási fadobozt 
cipelt.

Erasmus elébe sietett. Szónélkül üdvö
zölték egymást és megindultak a ház felé.

4.
A bársonyzekés, vékonyka férfi ecseteit 

mosta az ablak előtt. Erasmus végignézte 
a képet.

— Nagyon fázós az arcom — mon
dotta.

— Ilyen vagy az életben is-
Jobbról meg balról is végigmustrálta a 

vásznat, aztán leült íróasztala mellé. Simo- 
gatós kézzel lapozta végig a hatalmas 
kéziratcsomót. A festő valami vig nótát 
fütyült az ablak előtt.

— Befejeztem a Balgaság Dicséretét.
— Teljesen?
— Igen.
Néhány percig csend volt, csak Eras

mus tolla sercegett a finom papíron.
— Kinek Írsz? — kérdezte a festő.
— Morusnak küldöm el a kéziratot.
Felállt és nagyhasu, fekete üveget 

emelt le a polcról. Két csiszolt poharat 
is szedett elő valahonnét és teletöltötte 
szikrázó, vörös burgundival a poharakat. 
Holbein az ablakon át koccintott vele-

— Pompás ital — mondotta Erasmus < 
és nagyot csettintett. — Az udvar már el
költözött?

— Igen, bementek Londonba. Gyásza ' 
van a királynak.

— Micsoda?
— Ismerted azt a fiatal lovagot, aki . 

Madleinak udvarolt?
— Igen. A király kedvence volt.
— Tegnap megmérgezte magát.
— Meghalt?
— Meg.
A festő tovább fütyült. Erasmus szo

rosabbra vonta mellén köpenyét és. befe
jezte levelét.

“Isten veled ékesszavu Morusom, vedd * 
hűséges pártfogásodba a neked felajánlott 
“Balgaság”-ot-

BOLONDGOMBAK ‘MINDENT, AMIT DUPONTEK AKARNAK
Az uj deal sok vitára ad alkal

mat és sok olyan embert enged 
a “spot light”-ba, akiknek a lé
tezéséről soha egyébként tudo
mást a lakosság nem venne.

Ostobábbnál ostobább feltevé
sek, spekulációk látnak nyomda
festéket és különösen könnyű 
feltűnést kelteni annak, aki az 
uj dealt elitéli, mert a tőkés ér
dekeket szolgáló sajtó annak a 
hasábjait korlátok nélkül meg
nyitja.

Lewis W. Douglas tagja volt 
a kormánynak, de ez év derekán 
lemondott, mert nem bir meg
egyezni a Roosevelt programmal. 
Az a mániája, hogy ne csináljon 
adósságot IP szövetség, hogy 
minden közmunkát azonnal szün
tessenek be és bízzák az éhes 
embereket a sorsukra. Szerinte a 
prosperitást ez vissza fogja hozni 
hirtelen az országra. (Csak azt 
felejtette el ez az ur megmon
dani, amit előtte más hasonsző
rű urak sem mondtak meg az 
országnak: Hogy Hoover alatt, 
mikor mindez igy volt, mért 
nem tudták^a “corner” mögé bujt 
prosperitást előhúzni hát a szá
munkra.)

Douglass ur attól fél, hogy a 
szövetséges kormánv nagy köl
tekezései inflációt, a pénz érté
kének a további leromlását hoz
zák magukkal és természete.sen 
ebben ő nagy csapást lát.

Csapást a kapitalisták kis osz
tályára, amelynek közel hatvan
ezer millió dollár dollárt érő 
kormány-bond van a birtokában 
és mi lenne, ha ezek a kötvé
nyek az értékükből vesztenének?

Hát azt előtte elmondták már 
mások is és ha Douglas ur csak 
ennyit mondott volna, bajosan 
került volna a neve a lapokba.

A miszter azonban tovább 
ment.

Ö szerinte a csökkenő értékű 
dollár egyre jobban megnehezíti 
az aranyvalután maradt államok 
és nemzetek sorsát és ez a kü
lönbség előbb-utóbb — háborúval 

fog végződni.
Már t. i. az aranyvalutás 

szágok fogják megtámadni 
az országot, amiért az alacso
nyabb értékű pénzünkkel a nem
zetközi piacot tőlük elvesszük.

Mindenesetre érdekes okosko
dás, amilyent nem hallottunk 
idáig.

Az igen tisztelt valutás orszá
gok nekünk egytől-egyig sok száz 
milliókkal tartoznak, ami úgy 
látszik nem fáj Douglasnak és 
ezeknek a következtében hábo
rúra nem számit. Mert az a 
ringy-rongy tízezer millió dol
lár, amiből ezer dollár jutna e 
pillanatban minden nincstelen em 
bérré, bliktri az amerikai tőkés
nek.

De fáj nekik az az ötven- 
hatvanezer millió dollár ára 
aranybond, ami után a kamatot 
húzzák ettől az országtól és a 
melynek az értékét úgy féltik.

Persze a tőkés újságok nagy 
hűhót csináltak ebből a marha
ságból és szinte könnyekkel sir- 
ják az amerikai anyáknak, hogy 
háború lesz, mert az elnök és a 
kormány közmunkákat csináltat.

Sőt háború lesz már azért is, 
mert az elnök egy negyedmillió 
szegény suhancot felszedett az 
uccákról, hogy azokat a CCC 
táborokba sorozza. Mert Doug
las — és talán ő az első, — 
a CCC camp-eket is ellenzi.

Hát az biztos, hogy ebben az 
országban a polgárok gondolkoz
ni sokat nem szoktak. Inkább 
Amos-t meg Andy-t hallgatják 
esténként, ha nincs pénz gazo
linra, hogy kikocsizhassanak.

De azért az utolsó évek és kü
lönösen a new deal vitás kér
dései már annyira-amennyire 
megtanítottak bennünket, hogy 
néha gondolkozzunk egy keveset, 
így tehát Douglas ur elkésett 
ezzel a maszlaggal.

Talán ezt három-négy, év előtt, 
mikor a nagy mérnök ült a Fe
hér Házban, elhitte volna a la
kosság nagyrésze.

NÉVJEGY

or- 
ezt

«» «»

Piakat - Mulatság! meghívó - Belépti 
jegy - Lunch ticket - Nyugtakönyv

vagy bármilyen 
NYOMTATVÁNYRA VAN SZÜKSÉGE

Alaps abály Jubileumi könyv vagy
Diszalbumra van szüksége 

FORDULJON hOZZANK 31ZAL0MMAL 
Újságot - Könyvet - Nyomtatványt ne 
rentWien, mig tőlünk aián’atot nem kér 
UNJ^N lOK^OKNOK m^DENFÉLE 
... NYOMTATVÁNYT KÉS^TÜNK - 

O’.CSÓN - ÍZLÉSESEN - PONTOSAN 
készít és szállít

Nyomtatványt
az ország bármely részébe

I " LAPUNK NYOMDÁJA - I

Néha rá szoktunk mutatni, 
hogy igenis van különbség a 
régi és az uj deal közt és hogy 
akármilyen lassan, akármilyen 
kínosan megy a tisztogatás és 
átszervezés munkája, a különb
séget észre kell venni minden 
jóa'karatu embernek.

A szenátus vizsgáló bizottsá
ga sok érdekes adatot tár elénk 
a municiós bűnszövetkezettel 
kapcsolatban és nagyon sokat ta
nulhatnak, akik a kihallgatás 
részleteit figyelemmel kisérik.

Az iratok közt például beter
jesztett egyet Nye szenátor, ami 
egyenesen 'korrajz a letűnt re
publikánus uralomra és amit meg 
kellene kívülről tanulnia minden 
amerikai polgárnak.

A levelet a Du Ponték wash
ingtoni megbízottja irta a bó- 
szának és boldogan jelentette 
abban, hogy Penrose szenátor
ral — a Du Pontok érdekében — 
mit végzett.

Egy iratot adott át Penrose- 
nak, mielőtt azt beterjesztette a 
kormányhoz és a szenátor eze
ket irta az iratra: “Adjanak meg 
Du Pontéknak MINDENT, a 
mit kérnek.

Miatta kérhették volna a Fe
hér Házat, a félországot, az ola
jat, (amit később a Sinclairek 
elloptak) ő 
DENT meg 
amit akartak.

egyszerűen MlN- 
akart adni nekik,

Tudni kell az olvasónak, hogy
Penrose KIRÁLY volt a repub
likánus rezsim alatt ebben az 
országban, amig meg nem halt, 
mert a republikánus párt teljha
talmú cárja volt.

Tőle függött, hogy ki legyen 
az elnöke az országnak, tőle füg
gött, hogy a nagy és kis grafte- 
eszükbe se jutott volna, hogy 
tehetett, amit akart az országban 
és az országgal.

És ez a Penrose, az ország ura, 
arra UTASÍTOTTA a kormányt, 
hogy adjanak meg a Du Pontok
nak “MINDENT, AMIT AKAR
NAK.”

Ezt bizonyítják ma be a pol- t 
gárságnak, vagy legalább a pol
gárság azon részének, amely haj
landó újságot olvasni.

Fehéren fekete betűk igazol
ják, hogy a nagytőkések, a multi 
milliomosok MINDENT megkap- * 
hattak és megkaptak, amit csa'k 
akartak, az ország tehát egészen 
az övékké volt, amig a republiká
nus masina kormányzott.

Nem vagyunk mi szerelmesek a 
demokrata pártba sem, mert 
mindkét pártgépezet korrupt egy 
bizonyos határig.

Ez az újság nem is támogatja 
fenntartás nélkül a demokrata 
pártot vagy platformot.

De ha választania kell a régi 
és az uj rendszer közt, akkor a 
sötétben is az uj dealt választja, 
amely kivette, kicsavarja lassan 
az országot a Du Pontok kézé 
bői.

Emberek, polgárok, akik el 
vannak keseredve, meg vannak 
csüggedve, akik még mindig két - 
ségbeesve várják, hogy mi fog 
velük történni, mindenesetre vi * 
gasztalást találhatnak ezekben a 
tényekben.

Amig a régi kormányoknak 
hanem “üzemkíadások” címén, a 
velük törődjék, mert hiszen a • 
Du Pontoknak adtak meg “ami1 
akartak”, addig ez a kormány 
legalább próbálkozik, legaljább 
törődik a nincstelen polgárral é?4 
annak akarja visszaadni az or 
szágot.

Ez a különbség voltaképpen a 
régi és az uj deal közt.

Prompt Relief
From Itching Eczema

It’s wonderful the way soothing, cool
ing Zemo brings prompt relief to 
itching, burning skin, even in severe 
cases. Itching stops the moment Zemo 
touches the tender and inflamed skin 
because of its rare ingredients. To 
clear away Rashes, Pimples, Eczema, 
Ringworm and restore the skin to 
normal, always use clean, soothing 
Zemo. Insist on genuine Zemo; it’s 
worth the price, because it brings 
relief. 35c, 60c and $1. All druggists1.
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AMINEK A MUNKÁS FOGJA 
A LEVÉT MEGINNI

(Folytatás) 
| Viszont a saját szüleitől se 
kérhet olyan nagy összeget ma
gyarázat nélkül. Alig pár napja 
csak hogy megkapta a rendes 
havi illetéket és az ő apja sza
kasztott mása volt Harry apjá
nak, ilyen tekintetben. Az any
jához meg.. . Isten ments. Az 
még szigorúbb, mint az apja. 
Annak lennének még csak igazán 
kellemetlen következményei. Az 
még csak a szigorú, régimódi 
asszony. Épp úgy, mint Harry 
anyja.

Eliz valami tompa nyomás fé
lét érzett a szive, táján. Nem 
tudta mire szánja magát. Hon
nan szerezzen pénzt. Pedig azt 
szerezni kell hamarosan, a gye- 

írekkori pajtását ki kell szabadi- 
jtani minden áron és még pedig 
ma. Ha nem tudja előkeriteni a 
250 dollárt, akkor Harrynak a 
börtönbüntetése lép életbe és lé
keli szolgálnia az egész 30 napot. 
Akkor pedig. . . vége mindennek. 
Ketté van a jövője vágva. Az 
apja biztosan kitagadná. Még ta
lán közönséges cowboy-nak se 
fogadná meg. Akkor kisülne az 
is, hogy őt is elitélték 10 napra, 
csak felfüggesztették az Ítéletet, 
mert ez volt az első eset, hogy 
biró elé került.. Akkor esetleg 
vége lenne neki is. Az ő apja 
ilyen irányban még szigorúbban 
tartja magát az elmúlt idők er
kölcsi és társadalmi törvényei
hez, mint az öreg Sturm. Az 
édesanyja pedig... well... arról 
jobb még meg se emlékezni, épp
úgy, mint Harry anyjáról. De 
szigorúak is tudnak lenni ezek 
a pionír asszonyok úgy néha, 
néha...

Eliz azon vette magát észre, 
hogy a könnyei csendesen foly- 
dogálnak alá a két orcáján. Düh
be jött, hogy ilyen gyengeségen 
kapta magát. Felugrott a helyé
ről nagy mérgesen. Nagyobb 
nyomaték kedvéért még a lá
bával is dobbantott és mérgesen 
nézte saját képmását a fali tü
körben.

— Disznóság... még talán sí
rok is, mint egy kisgyerek... 
Nohát csak azért se... azért se.

Maga se tudta, miért mondta 
és mi mondatta vele azt az 
“azért se”-t. Nem tudta, hogy 
az apja vére szólalt meg benne. 
Az akadályt nem tűrő pionír 
vér, amely nem tűr akadályt. 
Amely nekimegy mindennek, ami 
útjába áll. Ami keresztül hajtot
ta az apját fiatal korában indián 
harcokon, elemek veszedelmén s 
mindenen, amit le kellett győzni, 
hogy sok ezer holdas birtokát 
megszerezze és megtarthassa. 
Az öregurnak a makacs, erősza
kos, kalandos vére, mely csak 
akkor csillapodott meg, ha jól 
kiverekedhette magát.

A töprengő lánynak eszébe ju
tott, hogy hiszen ott vannak a 
barátnők. Azoktól kölcsön kap
hatja az összeget. Ha másként 
nem, hát tiz-husz dollárjával. 
Persze, hogy persze. Egyszerű 
az egész. Mint a pelikán tojása, 
vagy hogy is mondják. A fő, 
hogy Harry még ma este itthon 
legyen. Hogy kijöjjön abból az 
^átkozott rendőrségi börtönből. A 
-többi mellékes. Akkor majd csak 
kitalálnak valamit, hogy soron 
kivül megpumpolják az örege
ket és visszafizessék a kölcsön
kért dollárokat, természetesen' 
egy parázs kis muri keretében. 
Azaz hogy majd csak Harry 
fizeti vissza^. . Különben nem. 
■Csak a felét. Az az igazság, mert 
ketten voltak. Igaz, hogy ő 
szépszerével megszabadult, de 
hát a méltányosság mégis csak 
úgy követeli. Ketten voltak, hát 
fizessenek is ketten. Persze, hogy 
egyszerű az egész. Mindjárt erre 
kellett volna gondolni és nem 
vesztegetni az időt ostoba töp
rengéssel.

A szerencsés gondolat vissza
adta a jókedvét. Hiszen tényleg 
nem sok az egész. Kölcsönkér a 
lányoktól 25 dollárjával, aztán 
le van. Csoda, hogy mindjárt

eszébe nem jutott. Valóságos 
Kolumbusz tojása. Persze, hogy 
azt csinálja. Kölcsönkér a lá
nyoktól. . . és pedig azonnal.

Még dudolgatott is magában, 
mikor mindjárt a szomszédjához 
bekopogtatott. A barátnője candy 
vei kínálta, mikor belépett hozzá. 
Eliz visszautasította. Nem . volt 
most candy-t enni kedve.

— Köszönöm kedvesem. Má
sért jöttem.

—Akarsz egy kis gint? Nagy
szerű és erős is. A Tóni sze
rezte. ..

Eliz türelmetlenül félbeszakí
totta :

— Mondtam már, hogy nem 
kell. Köszönöm szépen, de má
sért jöttem. Huszonöt dollár kell 
azonnal... holnap visszafizetem. 
Bajban vagyok, erősen.

A barátnője kedélyesen elne
vette magát:

— Tőlem akarod? Éppen jó
kor. Az előbb fizettem ki az 
utolsó centemet az uj ruhámért. 
Most akarok haza sürgönyözni 
pénzért. Nézd meg... nézd... 
nem édes?

Elizt most nem érdekelte a 
barátnője ruhája. Szaladt egy 
másik lányhoz, azután újra más
hoz, a negyedikhez is, meg a 
többihez is, mert akármilyen szí
vesen segítettek volna is, pénz- 
szükibe volt majdnem mindegyik. 
Alig tudott összeszedni úgy 100 
dollár körül és már csak egy 
barátnője volt hátra. Igaz, hogy 
az volt a leggazdagabb, de azért 
mégis kissé lelhangol^an nyitott 
be hozzá. Éppen ezzel az eggyel 
nem volt valami ’'bizalmas lábon. 
Egyébként Dorner Francisnak 
hívták.

Francis Dorner alacsony ter
metű, hízásra hajlamos lány volt. 
Elkényeztetett, akaratos, hence
gő. Szentül meg volt győződve 
arról, hogy az egész világ csak 
az ő kedvéért teremtődött Hogy 
ő a központ és a többiek csak 
arra valók, hogy körülötte fo
rogjanak, mint apró, másodrendű 
csillagok, mert hát az ő apja 
nemcsak szokszoros milliomos, 
hanem egyszersmint hatalmas be
folyású politikai tényező is, aki 
előtt még a kormányzó is meg
gondolja kétszer is, hogy milyen 
kijelentéseket tegyen. Éppen 
emiatt Dorner kisasszony egy
szerűen közutálatnák örvendett, 
amit egyébként szemben sohase 
mutattak ki a jól nevelt kLasz- 
szonyok, csak úgy a hát? mögött, 
apró pletykák keretében.

Eliz se szerette a multimillio
mos kollegáját. Nagyon is nem 
szerette. Hanem neki most pénz 
kellett és pedig sürgősen és min
denáron. Még a büszkesége árán 
is. Hajlandó lett volna akár az 
ördöggel is cimborálni és kész 
volt eladni a lelkét is, hogy a 
gyerekkori pajtását kiszabadítsa, 
mielőtt a tanári kar tudomására 
jönne a dolog. Most kezdett csak 
rájönni, hogy neki több mint jó
pajtás a gyerekkori pajtása.

Ennek a lehetetlen kalandnak 
kellett megtörténni, hogy Halper 
Eliznek a szive igazán megdob
banjon. Az utolsó órák alatt jött 
rá, hogy ő a pajtását nem úgy 
szereti, mint eddig. Nem a gye
reklány természetes vonzalmá
val többé, hanem a megérett ha
jadon mélységes, teljes szerel
mével. Most jött csak rá, hogy 
neki mindene a gyerekkori paj
tása, hogy nélküle nem tud, de 
nem is akar élni. Hogy történjen 
bármi is, ő nem hagyja el az ő 
Harry-ját. Nem hagyhatja. Nem 
engedi a szive. Szakadjon akár
milyen szégyen is a fejére miat
ta. ö kitart mellette. Mert sze
reti a lelke minden erejével. Sze
reti annyira, hogy ha az öreg 
Sturm elüldözné hazulról, akkor 
ő is inkább ott hagyja a szülei 
házát, de vele marad. Lesz, ha 
kell, egy nincstelen fiúnak a 
nincstelen felesége. Az üldözött 
vadnak hűséges nősténye, szere
tője, mindene... aminek csa'k 
akarja. . . Kész érte rabolni, gyil
kolni is ha kell, tekintet nélkül a

következményekre. Mert ő azt 
a fiút szereti.... szereti!

Egy pillanatra arra gondolt, 
hogy elmegy a bíróhoz felaján
lani, hogy inkább ő elszenvedi a 
harminc napot, csak Harryt en
gedje szabadon, mert annak az 
apja ha megtudja, hát képes 
lesz talán még agyon is lőni a 
börtönviselt fiát. Erről a gondo
latról azonban letett, mint ahogy 
letett a többi fantasztikus és 
céltalan terveiről is. Nincs más 
hátra, mint megszerezni azt az 
összeget, akárhogyan is, másként 
a fiatal urnák ugyancsak le kell 
ülni a kiszabott harminc napot. 
Ezen már nem lehet segíteni. Fe
lesleges itt akármi máson is tör
ni a fejét.

A milliomos kisasszony ijedten 
ugrott fel a hintaszékéből, mikor 
Eliz csak úgy kopogtatás nél
kül berontott hozzá. Egy füzetes 
könyvet dugott hirtelen és piros 
arccal a széktakaró alá. Tudni
illik, egy idő óta olyan fertelmes 
disznóságokkab telitett 'füzetek 
csempésződtek be az intézetbe, 
hogy maguk a jobb érzésű lá
nyok is megsokallták. Dorner 
kisasszonynak azonban éppen 
ezek tetszettek, bár erősen igye
kezett eltikolni az ízlését.

Eliz most nem '|örödött a 
könyvvel. A kolleganője zavarát 
se akarta észrevenni. Egyenesen 
rátért a dologra, amiért jött.

— Frances, ne kérj magyará
zatát. Elégedj meg annyival, 
hogy borzasztó eset történt és 
rettenetes következménye lesz 
rám és egy másra nézve, ha ma 
estig nem tudok még 150 dollárt 
szerezni. A lányok elköltötték a 
pénzüket, alig tudtam tőlük 100 
dollárt is összehozni. Te vagy 
a leggazdagabb közöttünk. Te 
ki se mozdulsz a szobádból, ha 
nincs több a tárcádban. Vissza- 
.dom pár nap múlva Sürgönyíleg 
kérek hazulról...

Dorner kisasszonynak felet
tébb hizelgett, hogy a hires cow
girl, aki rendes körülmények kö
zött úgy fent hordja az orrát és 
viszont^ annyi . borsót tör az ő 
orra alá, most hozzá fordul se
gítségért. Tőle kér kölcsön és 
hozzá még nem is összeget. 
Esze ágában sem volt megtagad
ni a segítséget, sőt... Hiszen 
Eliz olyan vezérféle szerepet töl
tött be a lányok közt, akivel ér
demes volt jóban lenni, akár
milyen fenhéjázva kánt is vele 
eddig. Hanem a kíváncsiság ret
tentően bántotta. Mi oka lehet 
Eliznek? Mi lehet az a súlyos 
eset... és stb. Azt neki meg 
kell tudni feltétlenül. Ha nem 
akarja Eliz elárulni a titkát, ak
kor... well... ha igazán nem 
nélkülözheti azt az összeget, meg 
fogja mondani bizonyosan. . . 
Csak ügyesen kell csinálni a 
dolgot, nehogy megvaditsa a 
rancher lányt.

---- Elizkém, igazán ne hara
gudj, de olyan nagy összeget eb
ben a pillanatban nem nélkülöz
hetek. Tudod, hogy én valóság
gal beteg vagyok, ha nincs elég 
pénz nálam. De ha igazán tud
nám, hogy mire kell, hogy csak
ugyan valami borzasztó dolog 
történt... talán akkor... ak
kor mégis csak. . . ha tudnám, 
hogy neked borzasztóan kell, ha 
látnám, hogy azzal tényleg meg
menthetnélek valami nagyonnagy 
baj tói. . .

Elizt dühbe hozta a kisasszony 
kertelése. Tudta, hogy ki kell 
elégíteni a kíváncsiságát, más
ként nem lát tőle egy dollárt se. 
Úgy magában szerette volna 
egyenesen megfojtani, legalább 
is megráncigálni a haját, vagy 
jól pofonütni, dehát azt nem le
hetett. Ha pénzt akar látni, be 
kell avatni a titkába. Talán csak 
lesz annyi becsület benne, hogy 
nem adja tovább. Most az a fő, 
hogy Harry kiszabaduljon. Vele 
együtt aztán majd csak kitalál
nak valamit, amivel be tudják 
fogni Frances kisasszony száját

(Folytatjuk)

Colonel Ayres nevét nagyon 
tisztelik a tőkések.

Miután a clevelandi hires pénz
zseninek sikerült Cleveland pénz
ügyeit olyan nagyszerűen meg
oldani, hogy pár százezren arról 
koldulnak abban a városban, 
(ahol a Union Trust nem fog so
ha újra megnyílni) most hozzá
lát, hogy a nemzet gazdasági 
problémáit megoldja.

Ezt meg szokta tenni évente 
négyszer és a tőkések nagyon 
sokat adnak a szavára.

Most a colonel azt jósolja, 
hogy a nehéz ipar ötvenötezer 
millió dollárt fog elkölteni, ha 
— eldobják az útból az NRA-t.

Természetesen ez nem minden.
A “Securities Act” is ott áll 

az ötvenötezer millió dollár útjá
ban és az uj deal egyéb reform
törvényeit is ki kell radírozni — 
Ayres szerint — a könyvekből.

Ezek a szerény kívánságok 
nem újak előttünk.

Mielőtt ezeket a törvényeket 
megcsinálták, némák voltak a 
tőkések és a pénzügyi zsenik, 
akik bevallották, hogy nem érte
nek a depresszió művészetéhez 
és csak a “corner” mögött tud
ják a prosperitást keresni.

Mikor aztán Roosevelt a tőke 
karmait egy nagyon keveset meg- 
nyeste, akkor egyszerre kisült, 
hogy ez a baja mindennek és 
hogy tejjel, mézzel folyó Canaán 
lenne ebből az országból, ha azt 
a néhány kis törvényt szives len
ne a kongresszus visszacsinálni.

Annyian mondták már ezt a 
tőkések közül Colonel Ayres előtt 
is, hogy szinte csoda, hogy a 
nagyhírű gazdasági szakértő sem 
tud valami eredeti ötlettel jönni 
a hazamentésre.

És ahogy a többiek nem mond
ták meg előtte, éppen úgy adós 
marad ő is a magyarázattal, hogy 
mért nem volt hát prosperitás 
régebben, mielőtt ezeket a tör- 
ényeket meghozták.
Aztán még egv kis és szerény 

kérdést nem inHz serki a tu

ERDÉLYÉRT SÍROK
A magyarországi lapok jelentése 

szerint egy román őrmester be
záratta a kászoni magyar iskolát, 
mert a gyerekek magyar dalokat 
énekeltek.

Kopott füzetke akadt a kezembe, 
Bizonyítvány a négy elemiről.
Nevem, vallásom és hogy hol születtem, 
Ott van beléje írva legelői.
Egy villanás s a lelkem múltba téved: 
Vén iskolánkat látom újra én;
Be öreg is lett, gyásza homlokán ül: 
Uj lobogó a réginek helyén. 

♦ * ♦

Az egykor hangos udvartér kihalt most. 
Gyermekkorom földje, jaj, mivé lett... 
A virágágyak feketék, kopárak, 
E holt világban bujdosik az élet.
A kőtalpazat, melyen Kossuth állott 
Sunyi oláh hőst roskadozva tart, 
Itt énekeltünk egyszer, kis legények, 
A vig esztendőről szent, régi dalt. 

♦ ♦ ♦

De azoknak, kik most idejönnének, 
Nem nyit ajtót a‘rozsdás vaskilincs. 
Nem csengetnek már reggel kis misére, 
A bezárt kápolnában senki sincs
Csak Krisztus néz a fáról jós haraggal. 
Isten szeméből fénylő csepp pereg, 
Balsorsának, kik nem engedik többé, 
Hogy hozzá menjenek a kisdedek. 

* * *
Fejem lehajtom. Földem rám ne ismerj. 
Tudom él benned asszonybüszkeség, 
Ki szépségednek egykor udvaroltam, 
Ne lássam most meg arcod szégyenét. 
Nem is tudnálak vigasztalni, érzem, 
Én Istenem, már mit ís várhatok, 
Ha elhallgatod, hogy a Miatyánkot 
Oláhul mondják apró magyarok.. .

* * *

Bérces-világom, biztassál te egyszer, 
Poharam bételt, csordul mérge már, 
Érceid hangján kiálts fel az Úrhoz: 
Múljék el ez a keserű pohár!
Erdély! Hazám! már én kendős legényed 
Szerelmet vallni nem tudok neked.
Csak leborulok árva gyermekedként 
Elsírni hozzád fájó könnyemet...!

GONDOS SÁNDOR.

NINCS MÁS KÍVÁNSÁGUK
dóshoz.

Mi kiváncsi természetűek va
gyunk és mi nagyon szeretnénk 
a feleletet az el nem mondott 
kérdésre.

Azt szeretnénk tudni, hogy 
mért éppen pont ötvenötezer 
millió dollárt kész befektetni az 
igen tisztelt nagytőke, ha az 
NRA-t ellöknék az utjából?

Mért nem ötvennégyezer mil
liót és mért nem ötvenhatezer 
milliót?

Hogy mért pont ötvenötezer 
milliót, nem kevesebbet és nem 
többet?

Ha valaki ezt a kérdést fel
tenné és ha arra a feleletet a 
tudóstól, a clevelandi nagy pénz
ügyi zsenitől megkapná, akkor 
meglátná az ország népe, hogy 
milyen szemtelenül bolonditják, 
vagy próbálják őket tovább bo- 
londitani a tőkések.

Ha a nagytőke profitot lát ma
ga előtt, akkor építkezni fog, köl
tekezni fog, akár van, akár lesz, 
akár nem lesz NRA.

Mig azonban nem lát maga 
előtt nagy profit lehetőséget, ad
dig lehet akármilyen korlátlan 
szabadsága a tőkének — ami a 
Hoover éra alatt mind meg volt. 
— és mégsem fog ötvenötezer 
millió dollárt forgalomba hozni, 
ahogy azt eddig nem tette.

Detroitban megö1tek egy húsz 
éves diákot, mert az apjának a 
kís p^k-shop-ja nincsen szer
vezve.

Négyen dolgoznak abban a 
műhelyben mindössze. Kettő csa
ládtag és két idegen munkást 
fogadtak.

És a kis pékmester vagy tiz 
hónapja felmondott a szervezet
nek, mert állítólag nem tudta a 
szervezet feltételeit betartani és 
azóta “open shop” mellett dol
goztat.

Ez alatt a tiz hónap alatt a 
szervezet ügynökei a péket, a 
fiát, a munkásait több Ízben el
verték. Valamennyit úgy, hogy 
ájultan szedték fel őket az uc- 
cákról.

Mikor az sem használt, akkor 
aztán a fiát megölték.

Kétségtelen, hogy a pékszer
vezet ügynökei követték el a ve
rekedéseket, a gyilkosságokat, a 
kik igy akarták ezt a szegény 
kis embert rákényszeríteni, hogy 
szervezett munkást fogadjon.

Ha árt valami vagy valaki a 
szervezkedés és a szervezet ügyé
nek, akkor ezek a terroristák, 
akiket “szervezőknek” neveznek 
és ez a terror fogja a szervezet 
sírját megásni.

Bizonyos foglalkozásoknak jó
formán CSAK terrorista szerve, 
zőik vannak, akik majdnem 
CSAK a terror eszközeivel dol
goznak.

Nemrég Cleveland közönsége 
volt felháborodva, mert az épü
let munkások bizonyos csoport
jai terrort fejtettek ki, rombol
tak és a szervezetien munkásokat 
elverték.

Más városokban is hasonló tü
netek mutatkoznak és úgy néz ki, 
hogy bizonyos szervezetek csu
pán gangszterekre bizzák a szer
vezést, akik csak gangszter- 
tempót ismernek.

E sorok írója igazán barátja a 
szervezkedésnek, hiszen huszon
egy év óta azt szüntelenül pré
dikálja a munkásnak.

De a szervezkedésnek önként 
kell történni.

Erőszakra csak ott van ment
ség, ahol erőszakot használnak.

Ahol a munkaadók felfegyver
zett gengszterekkel állják útját a 
munkálok szervezkedésének, ahol 
az “ipari police”-ok és a deputyk 
százait alkalmazzák, hogy azok 
menjenek neki a munkásnak, 
hogy azok kezdjék meg a ter
rort a munkások ellen._

Az az érdekes és a szomorú 
azonban, hogy éppen ezeken a 
helyeken lapulnak meg a mun
kásvezérek, a “szervező” urak, 
akik az ilyen helyekre a bőrüket 
nem akarják elvinni.

Az American Federation of 
Labor nagyszerű vezérei békét 
hagynak az acéltrustnak és még 
ők tartják vissza a legtöbb eset
ben a munkásokat a szervezke
déstől és a sztrájktól.

Drága és előkelő washingtoni 
hotelok finom párnázott bórfo- 
hotelok finom párnázott bőrfo-

ha a munkás, mondjuk, a Frick 
bányákban követelte a szervez
kedés jogát, hogy az acélgyárak
ról ne is beszéljünk.

De amig behúzott farkakkal 
osonnak el a Ford gyárak mel
lett, ahol a szervezkedést vég
képpen nem tűrik, addig “szer
vezik” a kis nyomorult munka
adókat és azok embereit gyilkol
ják, azoknak az üzemeiben rom
bolnak és ezt nevezik eredmé
nyes szervezkedésnek.

Valószínű, sőt természetes, 
hogy a Labor Federation a det
roiti gyilkosság alól azzal fog 
mentegetőzni, hogy az a “szer
vező” tulbuzgalma és hibája. A 
kompániák is ezzel szokták men
tegetni magukat, ha a bánya
kozákok kitapossák egy-egy 
sztrájkoló, munkás beleit, ahogy 
azt elégszer megtették.

De a Federation tudta vagy 
tudnia kellett volna, hogy azt a 
péket, annak a fiát, annak a 
munkásait már egy párszor ájult
ra verték az uccákon a “szerve
ző” urak és már alkalmuk lett 
volna tiz hónap alatt, hogy ezt 
a gangszter tempót eltiltsák.

A pékmunkások detroiti szer
kezetét és azon keresztül az Ame
rican Federation of Labort illeti 
a felelősség a gyilkosságért és 
nagy kár, hogy egy pár vezér 
urat nem fognak érte elküldeni 
a börtönbe.

Ilyen terrorért Ítélték el annak 
idején Mooney-t és a terror után 
Californiában nem lehetett tiz 
évig szervezetről beszélni, mert 
a pártatlan közönség nem kért 
olyan szervezetből, amelynek vér 
tapad a kezéhez.

Ha ezt a taktikát tovább foly
tatják, akkor az egyes városok
ban hasonló undor fog kifejlődni, 
nemcsak a szervező urak, hanem 
a szervezet iránt is és akkor hi
ába lesz Section-Seven, hiába 
lesz NRA.

A Morgan bankház vagy az 
acéltrust természetesen sokat tud 
ártani a szervezkedés ügyének, 
de sokkal többet ártanak azok a 
buta vezetők, akik ilyen eszkö
zökhöz nyúlnak és akik ezeket az 
eszközöket csak a legkisebb em
berek ellen alkalmazzák, mert 
féltik a bőrüket a nagyoktól.

Ha a szervezet vezetőinek fáj 
a szervezetlenség, talán próbál
ják meg Henry Ford-ot vagy 
Charles Schwab-ot elverni, mert 
azoknak a makaccsága nagyobb 
kerékkötő a szervezkedés útjá
ban, mint az a pék, aki két foga
dott embert alkalmazott a shop- 
jában.

Idáig a munkást a természetes 
ellensége tartotta gúzsba kötve 
és állandóan harcolnia kellett a 
tőkével.

Félő, hogy maholnap “csak a 
jóbarátaitól kéri majd az Isten 
segítségét” az amerikai munkás 
és az ellenfeleivel majd csak el
bánik azután magában.

HIRDESSEN
LAPUNKBAN
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S, S. “Gerolstein” Január 8-án és Február 5-én
S. S. “Ilsenstein” Január 22-én és Február 19-én

V

Néhány ok, amiért ezeken a hajókon utazzék:

1 Nincs osztály különbség. Minden utas ugyanabban az 
osztályban van és ugyanazt a kényelmet, 

* és kosztot élvezi.
kiszolgálást

2 A hajók nagyok, modernül berendezettek. A kabinok 
tiszták, kényelmesek és szépek. A koszt bőséges és

* nagyszerű.

A kabinok

3. A visszatérési jegy egy évig érvényes.

írjon vagy látogasson el irodánkba

ARNOLD BERNSTEIN LINE
17 Battery Place 

New York, N. Y

931 Grant Blvd 

Pittsburgh, Pa.

131 S. Wabash T

Chicago, III.
. 4

Szégyen-gyalázat, hogy a sajtó 
eszközül adja magát az ilyen 
maszlaghoz és szomorú, hogy 
annak az emberek milliói hajlan
dók bedülni.

Colonel Ayresnak pedig na
gyon hálás lenne Cleveland vá
ros lakossága,- ha előbb talán szi
ves lenne a pénzügyi és gazda
sági problémákat ott rendezni, 
ahol a polgárok százmillióit a 
bankár urak elspekulálták, mi
előtt éppen olyan jól megfik- 
szolná az egész országot.

Az NRA-t és a többi reform
törvényt minden ötvenötezer mil
lió dolláros Ígéret dacára nem 
fogja egyelőre kitörülni a tör- 
vénykönyvoői a kongresszus.
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MAGYAR BANYASZLAP
órás javaslat útjába, amit egy-a 
szer már megszavazott tavaly a* 
congressus.
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CSAK ERROL NEM MERTEK BESZELNI
Az országos bűnügyi kóóigresz- 

szus meglehetős eredményekkel 
végződött, de nem tárgyaltak a 
legfontosabb dolgokról.

Arról, hogy kik azok, akik a 
gangsztereknek, az alvilág ret
tegett haramiáinak védelmet biz
tosítanak minden váiosban.

Arról nem beszéltek, hogy mi
ként kellene és miként lehetne 
azokkal a gazember politikusok
kal elbánni, akik a rendőrséggel 
szemben mindig képesek minden 
nagyobb rablógyilkost megvéde
ni és előttük a börtönök ajtóit 
megnyitni.

Ezenkívül nem beszéltek az 
ügyvédekről sem, akiknek tíz
ezrei abból élnek, hogy védelmet 
nyújtanak a gangsztereknek, bár 
tudják, hogy védenceik gyilkol
nak és rabolnak.

Valósággal partnerségben áll
nak a kriminalista ügyvédek ez
rei *az alvilággal és ök az össze
kötő kapcsok a gonosztevők és a 
politikusok közt a legtöbb eset
ben.

Egyetlen jó és üdvös indít
ványt hallottunk, amely érintette 
ezt a kérdést, de azt az egy in
dítványt nem lehetett tárgyalni. 
Mert ráléptek volna a krimina
lista és kriminális ügyvéd urak 
tyúkszemére, akik azonban na
gyon hatalmasak az országban.

Egy nem yorki ügyvéd azt' 
.ajánlotta, hogy bűnesetekben ne
lehessen magán védőügyvédet fo
gadni, hanem az állam adjon hi-

volna a gonosztevőkkel szövet
kezett gonosztevő ügyvédek száz
ezres jövedelmeinek és halálos 
csapást mértek volna ezzel az 
egy lépéssel a gangszter világra.

Ha állami védőügyészek len
nének, graft akkor is lenne, a 
hogy itt-ott ügyészek is gráf tel
nek.

De nem lenne egy ezredrész 
lehetősége sem a gangszternek, 
hogy védelmet és befolyást biz
tosítson magának és ugy járna, 
mint az ürge, amit kiöntenek a 
lyukából,

A törvényeket azonban az ügy-

ELMÚLT A KARÁCSONY
és akik nélkülöznek, fáznak, 

nyomorognak az országban, azok 
bizonyára örömmel olvasták a 
lapokból, hogy öt év óta ez volt 
a legjobb, legörvendetesebb ün
nepe a nemzetnek.

Akik heti öt-hat dollár könyör- 
adományból ’ élnek családjaikkal 
azok megelégedve olvashatják, 
hogy az üzletekben a forgalom 
húsz százalékkal felülmúlta a 
a tavalyi karácsonyi forgalmat.

És akik ugy érzik, hogy ez az 
elmúlt év is csak csalódást, szen
vedést, megpróbáltatást hozott a. 
számukra, azok megvigasztalód
hatnak abban a tudatban, hogy 
a nagytőke 1934-ben kétszáz 
millió dollárral több profitot osz
tott fel a részvényesei közt, 
mint a múlt évben.

És mert a “társadalom” hü 
maradt önmagához, megmutatta 
ismét, hogy a szive vajból van. 
Étellel megrakott kosarakat osz
togattak a szegényeknek, hogy 
karácsony napját tele gyomorral 
és boldog elégedettségben tölt
hessék.

Otthon bizonyára megvereget
ték a saját v-állaikat a jótékony
kodó tőkések, a finom úri nők, 
a papok és a jóléti munkások, 
akik ilyen “bőkezűen” ellátták a 
szegényeket s bizonyára kevés
nek jutott eszébe, hogy vájjon 
— másnap, mit eszik az a család, 
amely évente csak kétszer, kará
csonyra és thanksgiving napjára 
kap élelemmel telt kosarat, amit 
olyan szépen felmagasztalnak a 
lapokban.

hogy mi legyen az a program, 
amelynek' -alapján hajlandó a 
régen bejelentett barátságra és 
co-operációra a kormánnyal.

Aki ezt a programot csak 
nagy vonásokban is elolvassa, ve
gye tudomásul, hogy a tanács
kozás első napjaiban sokkal ke
ményebb határozatokat akartak 
elfogadni és csak Owen D. 
Youngnak, az Insullok multi
milliomos barátjának a megjele
nése bírta később “engedékeny
ségre” a multi-milliomosok nagy 
gyűlését.

Az elfogadott határozati javas
latot aztán egy delegáció elvitte 
az elnökhöz és akik hisznek még 
Rooseveltben, azok bizonyára 
nem fognak rajta csodálkozni, 
hogy az elnök a milliomosok bi
zottságát — nem fogadta, hanem 
a titkárral 'vétette át a pénzes
zsákok ultimátumát.

vatalos védőügyészt, ahogy
ügyészt ad a vádaknak.

Ez egv csapásra véget vetett

véd urak csinálják és 
olyan szentek, hogy a 
felé fordulna.

S talán éppen azért

azok nem 
kezük ki

van olyan
jól szervezett alvilág, annyi 
gangszter és annyi büntetlen is
mert gonosztevő, mert a tör
vényeket az ügyvédek csinálják.

S mert a kongresszus részt
vevői nagyrészt politikusok és 
ügyvédek voita'k s mert akik nem 
azok voltak, azok is félnek ettől 
a rettegett hatalomtól, a dolog 
velejéről igy nem is mertek be
szélni.

Hát a kongresszus igy is jó 
munkát végzett, mert kezdetnek 
már az is elég, hogy végre tö
rődnek ezekkel a dolgokkal.

De addig a szervezett alvilág 
nem fog megszűnni, addig a nagy 
gonosztevőket, a racketeereket és 
gangsztereket nem fogják el
csukni, amig az ügyvédek és 
politikusok után nem mennek 
akik voltaképpen a tejfölt fölö
zik le minden bűntettről.

KEVESEN GONDOLTAK 
ARRA IS,

hogy mi van azokkal a csalá
dokkal, ahol “dolgozik” a család
fő, már t. i. amennyi alkalmat 
adnak neki a munkára, ahol te
hát a jótékonyság nem kopogta
tott be, hogy a szégyenkező . és 
szemérmes nélkülözést enyhítse.

Minden szimpátiánk és minden 
igaz részvétünk azokkal a sze
rencsétlen népekkel van, akik 
közjótékonyságra szorulnak, de 
mégis meg kell jegyeznünk, hogy 
ma nem ők az igazán “elfelej
tett emberei” az országnak.

Ma azok a gyári munkások, 
bányászok, tenant-farmerek és 
kereskedelmi alkalmazottak a 
mostoha gyermekei az ország
nak, akik papiroson és hivatalo
san “dolgoznak”, de akik nem

TÍZ MILLIÓ KOLDUST
akarnak csinálni ebben az or

szágban a tőkések, akik azt köve
telik, hogy ne munkát, de állan
dó heti segélyt adjanak a nincs
teleneknek, ahogy azt Angliában 
csinálják.

Azt mondják a tőkések, hogy 
a közmunkák sokba kerülnek és 
ha azokat a kormány folytatja, 
akkor a szövetség kiadásai és a 
gazdagok adói magasabbak lesz
nek, mintha egyenesen készpénz 
segélyt adnak a szerencsétlenné 
tett polgároknak.

Amig tehát egyrészt Roosevelt 
kijelentette legutóbbi rádió be
szédében, hogy “ál vagy bukik” 
azzal a hitével, hogy jusson 
munka minden dolgozni akaró 
embernek, másrészről a pénzes
zsákok nem a munkás becsületes 
kenyerét, hanem a lealázó ala
mizsna malomkövét ajánlják itt 
tiz millió családfőnek, tiz millió 
becsületes amerikai polgárnak

oda, ahol őket Hoover elhagyta.
Követelik, persze, hogy köve

telik, a Securities Act megszün
tetését, hogy a bankárok és spe
kulánsok további insulliádáját 
megengedjék. Követelik termé
szetesen az aranyvaluta helyreál
lítását és követelik, hogy az ál
lamháztartást hozzák egyensúly
ba, vagyis ne költhessen többet 
a kormányunk, mint amennyi a 
bevétel, nehogy a jó aranybon- 
docskák értéke többet veszítsen, 
mint amennyit eddig vesztett s 
nehogy az újra szaporodó millio
mosok adója emelkedjék.

Követelik még ezenkívül, hogy 
a nincstelenek által üzembe vett 
apró gyárak a “szocialista” üze
met azonnal abbahagyják és kö
vetelik mindenekfelett — meré
szelik ezt követelni — hogy az 
elnök szociális javaslatait ne va
lósítsák meg mindaddig, amig a 
nagytőke nem kap arra alkalmat, 
hogy alapos tervet készítsen.

Más szavakkal ez azt jelenti, 
hogy ne legyen munka-biztositás 
és aggkori nyugdij, amig ezt a

vetségi épületeknek szükséges 
villanyt fogják fejleszteni ezen a 
telepen és ha a viljanytruszt nz 
árakkal le nem jön, akkor a pol
gárságot is ellátják villannyal.

Szakértők számítása szerint 
New York város csak a városi 
üzemeknél négy millió dollárt fog 
megtakarítani évente, ha a vil
lanyt saját kezelésében fejleszti.

Ezzel a TVA-nak a déli fron
ton megindított háborúját az el
nök átteszi a nagytőke szivébe, 
a Wall Streetre és hiába jártak 
nála a múlt héten a villany és a 
gáz-Crookok, a szövetség pro
gramját abba nem hagyják.

osztályrészül,
Gondolja meg és értse meg itt

minden ember, hogy a munkát 
az az ember kínálja, aki a hiva
talba lépése után nyomban enni 
adott első sorban minden éhes 
embernek, amig munkát tud te
remteni a számukra: az alamizs 
nát pedig azok ajánlják, akiknek 
a szószólója, Herbert Hoovert 
“nem akarta megalázni” Ameri
ka éhes polgárságát kenyérrel.

ITT KELLETT VOLNA KEZDENI

keresnek 
lámái.

S ha a 
a husz

többet heti 8—15 dol-

kereskedők dicsekednek 
százalékos forgalom-

harácsolok ragadozó 
nem fogja megcsinálni 
munkra.

osztálya
a szá-

NEM KÖVETELTÉK
szerencsére, hogy a nap csak

rájuk süssön, nem követelték az 
elnöktől, hogy hozza le nekik a 
holdvilágot és nem kívánják, 
logy a madarak csicsergését csak 
ők hallgathassák.

Vagyis ezekből a javakból 
egyelőre nem akarják kizárni a 
nincstelenek, az elnyomottak és 
a kifosztottak osztályát és haj
landók co-operálni a kormánnyal 
akkor is, ha a nap mindenkire 
fog sütni ezentúl is, akit a nagy
tőke nagylelke nem kényszeriteti 
rá, hogy odúkban, elhagyott 
kokszkemencékben és az egész 
országban létező Hooverville-féle 
szemétdombok üregeben lakjék

AZ ELNÖK IGENIS
újra milliárdokat fog középit- 

kezésekre és rehabilitációs mun
kákra és befektetésekre követel
ni és kétségtelen, hogy a con
gressus inkább többet fog kínál
ni, minthogy az elnök kérését li
mitálja.

Az elnök igenis azonnal napi
rendre tűzi a szociális javaslato
kat és azokat a congressus meg 
fogja szavazni.

És ha tovább szemtelenkedik 
a nagytőke, akkor az elnök sza
bad folyást enged annak a sok 
radikális financiális javaslatnak, 
amelyek a congressmanek és se
nátorok részéről kerülnek majd 
a ház asztalára.

Talán kifizetik most a bónust, 
ami uj inflációt, vagy adóterhet 
jelent a tőkének, talán a dollár 
aranyértékét tovább csökkentik, 
talán a jó öreg szövetségi arany- 
bondok adómentes szelvénykéit, 
amelyek évente százhúsz millió 
adómentes jövedelmet biztosíta
nak a kiváltságos osztálynak, 
meg fogják adókkal terhelni.

S ha az elnököt alaposan fel
bőszítik, talán nem áll az elég 
radikális és elég ostoba harminc

HOGY A KORMÁNY
kész volt sok tekintetben en

gedményeket tenni a tőkének, azt 
különösen az NRA adminisztrá-; 
ciója mutatja.

A múlt hét legfontosabb NRA^ 
eseménye, hogy a timber és lum
ber iparban visszaállították a. 
szabad versenyt s hogy ezt más 
iparban is tervezik, vagyis • sok
kal több szabadságot akarnak ad- 
ni az üzletnek.

A híres 7-ik szakas-z alkalma
zását százféle módon enyhítik,, 
ami miatt éppen eléggé és jogo
san fel vannak bőszülve a mun
kások.

A Housing Act adminisztrá--1 
ciója minden alkalmat megad és; 
felkinál a bankoknak, hogy a mai 
gántőkét az építkezés megindítá
sába bevonja, bár Roosevelt a. 
beiktatási beszédében azt Ígérte,, 
hogy a “pénzváltók többé nem> 
engedtetnek be” a nemzeti újra
építés templomába.

A hog-oknak azonban rendsze
rint evés közben jön meg az ét
vágyuk és a nagytőke nem elége
dett meg a feléje nyújtott olaj
ággal, az egész fát, tövestől fel 
akarta falni, amit nem fog 
Roosevelt megengedni.

A MUNICIÓS 
VIZSGALATOK

során nemcsak az elnök és a 
senátusi bizottság közt támadt 
vita, hanem beleléptek abba a 
katonatisztek is, akik a nemzet
közi bűnszövetkezet védelmére 
siettek.

Ugy “szakértettek”, hogy ha
a muníció-gyártást 
kezelésbe vennék,

(Folvtatás az 5-ik

szövetségi 
az sokkal
oldalon-)

családjával. Mert azokra ugyan

Akármennyit kezdenek panasz
kodni, itt is, ott is, az uj dealre., 
letagadhatatlan tény, hogy sok 
ilj dolgot produkált idáig és'hogy 
nap-nap után tud újabb meg 
újabb dealekkel -szolgálni.

Most, hogy az elnök akaratá
ból az autóipart, meg a szövő
ipart tanulmányozni kezdték, 
hogy a munka állandósítására 
terveket próbáljanak csinálni, 
egy érdekes kérdéssel is fog
lalkoznak ezek a szakértők.

Egy olyan kérdéssel, ami ed
dig ne-nyulj-hozzám volt közöt
tünk, de ami- ezután kiteregetett 
szennyese lesz minden kereske
delmi és iparvállalatnak.

A profitot kezdték el firtatni.
Azt a profitot, amit husz-har

minc százalékos üzem mellett is 
felhabzsol a nagytőke, amely ké-

pessé tette a vállalatokat, 
aranyat szivattyúzzanak a 
vénytőkébe öntött vizekből
melyből az

hogy 
rész-

s a
osztalékokat meg

Neuralgias 
fájdalmakra 

követelje a világhírű 
HORGONY 

PAIN-EXPELLERT 
A Pain-Expeller mindig 

enyhíti a fájdalmat

extra osztalékókat szokták fi
zetni. (

Az autó-mágnások meglepetve' 
látták, hogy mikor az elnök bi
zottsága megjelent -a gyárakban.; 
nem csupán a munkás-kérdést 
tanulmányozták, hanem az üzleti 
mérlegekbe is belenéztek és ott 
a profít-számokat keresték.

Természetes, hogy ehhez köze 
van az országnak, köze van a 
nemzetnek és éppen olyan termé
szetes, hogy erre felszisszent a 
nagytőke.

Ezzel a szószegéssel a kormány 
idáig ne sokat törődött, sőt a 
szövőgyárakba küldött bizottsá
gok ís ilyen értelmű utasítást 
kaptak a kormánytól.

Megtanítják az “üzletet”, hogy 
nem joga, hanem a nemzettől 
adott kedvezménye a profit-ha- 
rácsolás, amit joga van meg
vonni, vagy korlátozni a nemzet-

emelkedéssel, legyen róla minden 
ki meggyőződve, hogy azért a 
forgalomért nem a dolgozó busz 
millió proletár volt a felelős, ha
nem a farmereknek kiosztogatott 
bónus-checkek, a tőkéseknek kr 
osztogatott osztalékok.

Mert akik “dolgoznak”, azok 
nagyon boldogok, ha kenyeret, 
meg krumplit tudnak tenni ele
get az asztalra s azok igazán 
nem vettek részt abban az örült 
‘christinas shopping”-ban, amit a 
kereskedelmi kamarák és az új
ságok összeesküvése kényszeri- 
tett rá' jobb időkben erre a nem
zetre. >

AKIK ISMERIK AZ
ország történetét, azok tud

ják, hogy Hamilton óta (Wash
ington pénzügyminisztere volt 
az arisztokrata Hamilton) a 
nagytőke mindent elkövetett, 
hogy zsellért csináljon az ame
rikai farmerből és ezt a célját 
nagyjában elérte, mert a mort
gage alatt nyögő farmer a tőkés 
osztály zsellérje.

Ma ennél tovább akarnak men
ni Hamilton utódai, az Ogden 
Mílls-ek, a Morganok, a Du 
Pontok, meg a többi pénzes zsá-

a nap sem tud rásütni..
Csoda-e ezek után, hogy Roose

velt elnök a hozzá küldött bi
zottságot nem fogadta, ha a 
brain-truszt egy százötvenezer 
milliós és husz éven át megvaló
sítandó közmunkatervezetet hó
zott nyilvánosságra a lapokban 
és csoda-e, hogy ha időnként a 
kiváltságos osztályok fejei — le
gördülnek vagy a lámpavasra 
kerülnek?

Mert mindezeknek az arcát
lanságoknak a tetejébe még ah
hoz is volt szeme és pofája a 
milliomosok gyűlésének, hogy a 
vasutak és vasutfejedelmek szá
mára további kormánysegélyt és 
kormánykölcsönt javasoljon.

AMERIKAI KÉSZPÉNZ DOLLÁROK
KIFIZETÉSE AZ ÓHAZÁBAN JÓTÁLLÁSSAL 

PÉNZKÜLDEMÉNYEIT PONTOSAN ÉS GYORSAN 
ELINTÉZZÜK POSTÁN VAGY SÜRGÖNYILEG

TÖBB MINT 30 ÉVE SZOLGÁLUK A MAGYARSÁGOT

THE HARBOR STATE BANK
ALAPÍTOTTA KISS EMIL

FOURTH AVENUE—9th STREET NEW YORK

kok és 
akarnak 
Ítélni.

Csak

ma örökös koldusbotra 
itt tízmillió családfőt

természetes, hogy ezek

nek.
Régesrégen bele kellett 

erősebben nézni az üzleti 
vekbe és mikor az elnök 
delt megkezdte, mikor a

volna 
köny- 
az uj 
nagy-

tőke 'még erősen meglapult az 
országban, akkor kellett volna á

AZ “IPAR KAPITÁNYAI”
akik patkányok módjára men'" 

kültek két éve az üzlet sülyedő 
hajójáról, szintén gondoskodtak 
róla, hogy legyen minden sze
gény embernek karácsonyi aján
déka ebben az országban,

A U. S. Manufacturers nevű 
reakciós tőkés alakulat gyűlést 
tartott White Sulphur Springsen, 
a drága .és előkelő üdülőhelyen a 
múlt héten és megállapította.

profit-harács korlátozását kimon
dani örökre. "

Ami azonban késik, az nem 
múlik és ha az uj dealerek to
vábbra is ezeken az utakon ha
ladnak, akkor mégis csak ;síjjep 
haza lesz ebből az órSáágÉó^.5^ '

után azt is ajánlják, hogy a még 
üzemben levő segély munkáknál 
AZONNAL szállítsák le a mun
kabéreket és kevesebbet fizesse
nek mint a magánvállalatok fi
zetnek s hogy a Segélyezés 
ügyét vissza akarják juttatni 
azonnal az egyes államokhoz. Az 
egyes államokban ugyanis nem a 
nagy jövedelmek, hanem a kis

AZ ELNÖK FELELETE
nemcsak abban nyilvánult, 

hogy a töke delegációját nem en
gedte tovább a küszöbnél, hanem 
abban is, hogy a nagytőke szive 
ellen, a villanytruszt ellen a har
cot nyíltan minden vonalon fel- 

1 vette a múlt héten.
Megígérte a nála járt new 

yorki polgármesternek, La Guar- 
diának, hogy a PWA rendelke
zésére álló összegéből egyelőre 
tizenöt milliót azonnal folyósít 
New York városának, amelyen 
villanytelepet csinálnak.

Egyelőre a városnak és a sző-

THE KANAWHA VALLEY BANK
CHARLESTON, W, VA. 
ALAPÍTVA 1867-BEN

A FEDERAL RESERVE SYSTEM TAGJA
Ez a hatalmas pénzintézet 67 év óta 
szolgálja becsülettel ügyfelei érdekeit

Érezze magát biztonságban s helyezze el megtaka
rított pénzét az állam legerősebb bankjainak egyiké
ben. E bankban elhelyezett betéteket a Szövetségi 
Kormány garantálja. :-: Külföldi osztálya teljes fele
lősség mellett utal át pénzeket a világ bármely ré
szébe, akár dollárban, akár pedig más pénznemben.

HAJÓJEGYEK MINDEN VONALRA, HAZAI PE
RES ÉS PERENKIVÜLI ÜGYEK SZAKSZERŰ 
INTÉZÉSE. ÁLLAMI KOMPENZÁCIÓS ÜGYEK- 
BEN SZEMÉLYESEN KÖZBENJÁR

CSANÁDY PÉTER
Külföldi Osztály vezető.

farmerek és 
zetik az adó 
akarják hát 
nincstelenek

háztulajdonosok fí- 
nagyobb részét, rá 
újra tukmálni a 

ellátásának a ter-
hét a szegény osztályra. Azónki- 
vül az egyes államok törvényho
zásait jobban uralja a nagytőke, 
mint jelenleg a congressust.

KÖVETELIK EZEK A
megvakult kiváltságosak ter

mészetesen azt is, hogy a kor-. 
mánytrne avatkozzék a munka
bér és a imünkás döí^ába, hanem 
lökj e vissza- ü bét rabszolgát Újra

A
W A LEGSZEBB -W

KARÁCSONYI AJÁNDÉK

a

ig-

a legszebb díszes virágokkal és egyéb díszítésekkel ellátott 

kaszni fűtök és asztalterítők
s

amelyek bármely szép és értékes bútornak a díszére válnak

Szebb karácsonyi ajándékot egy hölgy sem adhat, mint egy szép kézimunkát. 
Az anyag tartósságáért és szépségéért felelősséget vállalok. - Utánvéttel is szállítok 

portékq árát a postán fizeti, mikor azt megkapja

NÉMETH ANTAL
BOX 63. — MARTINS FERRY, OHIO

Viszontelárusitók jutalékot kapjak és szépen kereshetnek.
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Óriási a felzúdulás az állam
ban, de a polgárságnak nincs jo
ga és oka panaszra, mert csak 
azt kapták meg Merrian szemé
lyében, akit kerestek.

I lat, amely tagokkal bir ezekben 
a gyárakban.

Szomorúan kell megállapita-többe kerülne és megállapitot-
hogy továbbra is

Sw azokra a hiénákra, akik a 
fisából szokták a mlliárdokra 
Ugó aranyprofitot sajtolni, 
bgó aranyprofitot sajtoni.

Minthogy a municiósokról ki
sült és bebizonyosodott most 
már, hogy mindenkit megvettek 
és megvesztegettek az egész vi
lágon, akiknek szavuk van ennél 
a véres üzletnél, az amerikai ka
tonatisztek “szakértése” kissé 
gyanús a polgárság előtt.

Szerencsére a vizsgálatot az 
elnök beavatkozása dacára abba 
nem hagyják es néhány hónap 
alatt arra ís fényt vetnek, hogy 
kik azok a bankárok, akik a mu- 
niciós ipar mögött meghúzódnak.

Szerencsétlenségre Japán a 
.uavy-egyezséget felmondta s igy 
a fokozottabb fegyverkezésbe 
fogják sodorni az országot, ami 
újabb véres miliiárdokat jelent a 
nemzetközi tömeg-gyilkosság vé
res kezű milliárdosainak.

szükség*. nunk, amit úgyis tudtunk idáig,
hogy a szervezetek tagsága sú
lyos kisebbségben maradt, mert 
bár azok tartózkodtak a szava
zástól, a munkásság hetvennyolc 
százaléka elment szavazni.

Az American Federation of 
Labor tehát nem követelheti jog
gal, hogy az autó munkásság ne
vében a képviseletet rábízzák, 
mert tagjainak a száma nem éri 
el ebben az iparban a tíz szá
zalékot.

Ez az, amiről Greennek meg 
a többi vezérnek a leghangosab
ban kellene beszélni, de ezek az 
urak nem bánják, ha a munkás 
tiz körméből csepeg a vér •— ami 
nem képletes kifejezés, mert na
ponta ezer esetben történik •— 
csak ők a tagdijakat megkap
ják. !

A LEGSZOMORUBB 
AZONBAN

A MUNKA FRONTJÁN
szélcsend van, mert a külön

böző acél- és automobil panaszok 
eltévednek, ha az összes boardok 
*s code-ható ságok útvesztőjét 
bejárják.

A Cadillac autó gyárban elren 
delt szavazástól a Federation és 
a független szervezet tagjait el
tiltották, mert a board rendélete 
szerint aránylagos képviseletről 
próbáltak gondoskodni.

Emlékezetes, hogy az elnök 
ilyen code-ot adott az autó-ipar 
számára s az megengedi, hogy 
ne a Federation szervezete kép-

az, amiről ezek a munkásvezér 
urak a legkevesebbet beszélnek.

Amig Mr. Green és a gangje 
a független szervezetekkel együtt 
azon marakodnak, hogy melyik 
szervezet kapja meg az autó
munkások TAGSÁGIJÁT, addig 
senki nem emeli fel a szavát 
azokkal a BORZALMAKKAL 
szemben, amelyek valósággal kín 
padot csináltak az automobil- 
shopokból.

A “speed-up” olyan lelketlen 
méreteket öltött az utolsó heték- 
ben — mióta, munkásokat újra 
vesznek fel — hogy az emberek 
százai dűlnek ki egy-egy gyár
ban naponta és a gyárakból száz
számra menekülnek azok a sze
gény munkások, akik nyóle-tiz 
hónapja könyörögtek munkáért.

A halálos hajszát nem bírják 
s mikor végre egy-két napi mun
ka után halálra fáradtan kítámo- 
lyognak a gyárakból, inkább újra 
visszamennek a rendszeres kop-

AZ ÜZLETI VISZONYOK
javulása most már tényleg ál

landó, amiről a karácsonyi for
galom is beszámol. A vasutak 
forgalma szenzációsan emelkedik, 
az autó-gyárak kezdenek tisztes
séges iramban dolgozni és a ne
héz ipar termelése felmelkedett 
közel 36 százalékra.

Minden jogunk meg van arra, 
hogy további javulásra számít
sunk, csak az a baj, hogy a ter
melést egyénenként újra fokoz
zák és a munkátlanok számai 
nem csökken olyan arányban, 
mint amilyen arányban a terme
lés emelkedik az országban.

Az árak meglehetősen állan
dóak, a farmerek elég jó kilátá
sokkal fogják az uj terméseket 
elvetni.

Kevesen vették észre az utolsó 
napokban, hogy egy állam ter
melőit újra sulyos csapás érte 
s hogy Floridában ebben az év
ben sokan megint koplalnak 
majd. A januári zöldség-termés 
javarésze és a citrus-gyümölcs 
lágyrésze lefagyott, ami nemcsak 
a termelőknek, hanem a floridai 
munkásságnak is nagy veszte
ség.

AZ ALVILÁGNAK VEGYES
napjai voltak a múlt héten. A 

kormány sulyos csapást mért is
mét a gangsterekre, mikor két 
előkelő ügyvédet elcsuktak az 
alatt a .vád alatt, hogy egy em
berrablás váltságdíján “védelem’’ 
címén megosztoztak. Ha a kor
mány minden ügyvédet elcsu- 
katna, aki a rabolt és zsarolt 
pénzen a haramiákkal megoszto
zik, gyorsan megtisztulna a leve
gő az országban.

Ezzel szemben nagy öröm ér
te az alvilág'ot, mert a második 
Insullt is felmentette a múlt hé
ten a chicagói esküdtszék. Úgy 
látszik, hogy ezentúl is csak gép
fegyverekkel lesz tilos ebben az 
országban rabolni.

A kisebb gonosztevők tevéke
nyebbek voltak, mint valaha s a 
bankrablások és hold-up-ok hírei 
megtöltötték az újságokat or
szágszerte.

A bünkrónkiák legérdekesebb 
hírét Tennesseeből kaptuk, ahol 
az állam kormányzója és az; 
egyik megye sheriff je útját áll
ta a lincselni akaró ronda cső
cseléknek és ahol a milicia kény 
télén volt négy fenegyereket 
agyonlőni.

A csőcselék másnap kiállította 
magáról a bizonyítványt, hogy 
nem rendes polgárok, hogy gyü- 
levészek hada akart lincselni, 
mert dühükben a megyeházát 
felgyújtották és porig égették.

pon történik meg végre a fran
cia-olasz közeledés, amin olyan 
erősen dolgoznak.
. Abyssinia az egyetlen terület 
Afrikában, amely nem áll fehér 
uralom alatt, amely Angliát is 
visszaszorította s Olaszországot 
ís olyan alaposan elverte, de ak
kor még repülőgépek nem vol
tak.

Természetes, hogy az olasz
francia közeledés egyik legké
nyesebb kérdése a kis ántánt és 
különösen Jugoszlávia és Ma
gyarország ügye s Olaszország 
elárulja úgy eddigi álláspontját,
mint Magyarországot, ha 
ziós követeléseit elejti.

A SZERB-MAGYAR

konfliktus talán elsimul,

revi-

de
csak akkor, ha Szerbia abba
hagyja a további kiutasításokat, 
amelyeket a múlt héten , kis mér
tékben újra megkezdett.

Anglia és Franciaország min
dent elkövetnek, hogy nyomást 
gyakoroljanak a szerbekre és a 
múlt heti belgrádi kormányvál
ság talán a kényes kérdést meg
oldja.

Komplikálni fogja a helyzetet 
januárban Austria kormánya, a 
mely ki fogja jelenteni, hogy . a 
Habsburgok ellen hozott tör
vények semmisek s ezzel előké
szítik Ottó visszatérését Austriá- 
ba.

FRANCIAORSZÁGBAN

viseljen minden munkást, hanem i palásra, minthogy ott dűljenek
a független szervezet, a kompá
nia juni, szóval mindaz az alakú- 

([ÉRTESÍTÉS

AZ EGYES ÁLLAMOK

ki és vérezzenek el az emberte
lenül -felspeedelt gépeknél.

Tisztelettel értesítem magyar honfitársaimat és barátaimat, 
hogy Charleston, W. Va.-ból, a Waldo Hotel és Restaurantból

MORGANTOWN, W. VA-BA KÖLTÖZTEM 
ÉS ITT NYITOTTAM EGY IGAZI

Jó Magyar Éttermet 
és Sörcsarnokot

yüTÜNÖ MAGYAROS ÉTELEK ÉS LEGJOBB SÖRÖK
j * LESZNEK T. VENDÉGEIMNEK FELSZOLGÁLVA

kKerem úgy 
támogatását
Kérem úgy az itteni, mint minden magyar honfitársam szives

és Ígérem, hogy úgy, mint a múltban, azon le

Paul Péter tulajdonos
1064 University Ave Morgantown, W.' Va.

szek, hogy a legjobbat a lehető legolcsóbban adjam

már hangosak a politikai hul
lámverésektől, különösen azok, 
amelyekben a demokraták most 
fogják átvenni a republikánu
soktól az uralmat.

Pennsylvánia lesz a legérdeke
sebb csatatér, ahol az állam tel
jes adminisztrációja demokrata, 
csak a törvényhozás felsőházá
ban vannak republikánusok több 
ségben, ahol meg fogják próbál
ni, hogy minden szociális refor
mot elblokkoljanak.

Nagyon érdekesek ismét a Ca
lifornia! állapotok, ahol a sza
vazók azt kapták, amit keres
tek.

Hogy megmeneküljenek Sin- 
clartől, a liberálisok és a “pink”- 
ek százezrei szavaztak jobb meg 
győződésük ellenére a reakciós 
kormányzóra, aki reformokat: he
lyezett a kampány alatt kilátás
ba.

A “reformokat” már meg 
kezdte, azzal, hogy minden tiszL 
tességes állami alkalmazottat ki
vágott helyéről, hogy/cazok he
lyett a korteseit ültesse a jobb 
dzsábokba.

KELET OHIO
ÉS WHEELING VIDÉK MINDEN MAGYARJÁT

SZERETETTEL MEGHÍVJUK ■

Vasárnap, Dec. 30-án 3 órakor
A Crescenti Magyar Házban :

TARTANDÓ FÉNYES

Szinielóadásra
SZÍNRE KERÜL A

HUSZARSZERELEM
2 felvonásos vígjáték

SOHA SZEBB ELŐADÁS NEM VOLT EZEN A VIDÉKEN. NE MULASSZA EL.
Crescent, Ohio CRESCENTI MAGYAR ÖNKÉPZÖ KÖR

A NEMZETKÖZI 
POLITIKA

frontjára Japán állt á múlt hé
ten, mikor bejelentette, hogy a 
navy-egyezséget felmondja.

Természetesen az egyezség két 
évig még tart s ez alatt az idő 
alatt talán tudnak más szerző
dést kötni a hatalmak, ha azon
ban ez nem történik meg, akkor 
olyan verseny lesz a fegyverke
zés terén, amely az igazi világ
háborúra, a fajok háborújára fog 
vezetni^ Sajnos, ebben a verseny
ben mi fogjuk az első helyet át
venni.

Sokan azt hiszik, hogy Japán 
csak Manchuria elismerését, 
vagyis a hatalmas kínai tarto
mány elrablásának a jóváhagyá
sát akarja kizsarolni a hatalmak
ból s nem lehetetlen, hogy ezt a 
célját eléri.

Mert akár “elismerjük”, akár 
nem, hogy Manchuriát a japánok 
uralják, a tényeken az többé vál
toztatni mitsem fog.

e pillanatban nem az arany
frank és -nem a Saar völgye, ha- 
lem a hatalmas Citroen autógyár 
bukása foglalkoztatja a lakossá
got.

A francia “Ford” vállalat bu
kása esetleg az ország egész 
gazdasági struktúráját magával 
rántja s ez esetben az aranyvalu
tájuk nem sokat fog használni.

A munkátlanok száma félelme 
tesen növekszik az államban és 
ha az ipari bukások sorozatát 
felidézik, akkor abból nagyon 
könnyen olyan belső politikai vál 
ság lesz, ami esetleg lázongások
ra, sőt forradalomra is vezethet.

EURÓPÁBAN 
TERMÉSZETESEN

a Saar-völgyi szavazást várják 
nagy izgalommal, bár bizonyos, 
hogy az elszakított terület visz- 
sza-szavazza magát a német bi
rodalomhoz, dacára Hitlernek.

Jelenleg á területet nemzet
közi zsandárság tartja megszáll
va és igy remélni lehet, hogy 
minden zavargás el lesz kerülve.

Bizonyos, hogy a szavazás 
után a kommunisták, szocialis
ták és zsidók tizezerei fognak
menekülni 
akik nem 
uralma alá 

Jelenleg

a Saar völgyéből, 
óhajtanak a Hitler 

kerülni.
a kuliszák mögött

nagy tárgyalások folynak az an
golok és a franciák közt, hogy 
Németországnak és a többi''le
győzött hatalmaknak a fegyvet- 
kezés jogát megadják, ami első 
revíziója lesz a versaillési szer
ződésnek.

Ennek fejében Németországtól 
azt kérnék, hogy térjen vissza a 
ligába és Franciaország azt sze
retné, hogy Hitler írja alá a je
lenlegi határokat örökre biztosí
tó nemzetközi szerződést. Ezt 
sem Hitler, sem Lengyelország 
nem óhajtja és bajosan fogja 
megtenni.

OLASZORSZÁG 
KORMÁNYA

ra, 
és

NYUGTÁZÁSOK
Alább közöljük azoknak a test

véreknek a neveit, akiktől pénzt 
kaptunk a múlt héten. — Akik 
a pénzt helyi képviselőink utján, 
vagy más utján küldik be, azok
nak a nevei nem szerepelnek e 
listán, mert azok nyugtát már 
kaptak. Itt csak azoknak a nevei 
vannak felsorolva, akiktől a pénz 
és a levél érkezik. — Hálás kö
szönet minden előfizetésért, kö
szönet különösen azoknak, akik 
uj előfizetéseket is küldtek.

Menyhárt István, Shepards
ville; Kosa János, Springfield; 
Szabó Lajos, Decker; Veréb Ist
ván, Grindstone; Lévay Mihály, 
Latrobe; Gyulai Antal, Mayport; 
Bartha ZSigmond, Leechburg; 
Gyüre József, Daisytown; Nó- 
grády Dániel, Glouster; Kondor 
Sándor, Ethel; Csqrtan Gábor, 
Alicia; Gyovay Ferenc, White
ville; Mocsáry József, Wilkin
son; Szilágyi B., Logan; Kele- 
mencky Péter, Caretta; Bálint 
Mihály, Pine Bluff; Lukács An
drás, McKeesport; Guba István, 
Philadelphia; Novák Lajos, Eli
zabeth ; Kiss András, Burgetts
town ; Bartus József, Lackawan
na; Rezes János, Corning; Lele 
Péter, Vintondale; Seper Ferenc, 
St. Louis; Rékássy Valentine 
Northampton; Kish Ferenc, Brit
ten ; Délceg Istvánná, Big Stone 
Gap; Zaveczky Zsuzsánna asz- 
szony, Grindstone; Lehi Mihály, 
Newell; Lukács Károly, Clune; 
Tárkányi István, Logan; La- 
mik György, Omar; Neishl La
jos, Torrance; Németh István, 
East Kensington; Kundl József, 
St. Louis; Mrs. Mary Soltész, 
Appalachia; Benke József, Brad-

zsef, Royalton; Horváth József, 
Benton; Oláh Lajos. Carolina; 
Bak Pál, Swanton; Forgách Ist-
ván, Carbondale Pál
Miami; Tóth András, Chicago; 
Iván Imre, Merrimac; Hanczin- 
ger Lajos, New York; Cerna 
Péter. Litchfield; Kemény Gy., 
Cleveland; Csányi József, Kent; 
Járó János, Bramwell; Dolhay 
E., Hicksville; Raffay János, 
Prenter; Hadnagy András, Ro
selle; Balogh Sándor, Phillips
burg.

KIS HIRDETÉSEK
KERESEM VERES MÁRTON volt 
Sprigg, W. Va.-i bányászt, aki 1918- 
ban Bronxban lakott. Kérem, hogy 
a Zsenis Katalin féle ügyben értesít
sen hollétéről. Igen fontos! — Akt 
először tudat Veres Márton hollétéről, 
$5 jutalomban részesül. John Csizinár 
R. I. Glenfield, N. Y.

Nyomorultul érezte ma^ét
Mr. G. Zanolini, Starkville-böl, Colo~ 

írja: “Feleségem igen ideges volt; 
nem volt étvágya, nem tudott aludni 
vagy pihenést találni éjjel; mindenfé
le panasza volt és igazán nyomorul
tul érezte magát. A Forni-féle Alpen- 
kráuter rendkívüli módon segített raj
ta és most ismét örvend az életnek.” 
Ez a páratlan gyógyfű orvosság a 
gyomrot tevékenységre serkenti, elő
mozdítja az étvágyat és ugyanakkor 
szabályozza a beleket és növeli a 
vizelés folyamatát; mindezek a ter
mészetnek olyan követelményei, ame
lyek szükségesek az ép és egészséges
test felépítéséhez. További 
sitásért írjon erre a címre: 
Fahrney & Sons Co., 2501 
ton Blvd., Chicago, Ill.

felvilágo- 
Dr. Peter 
Washing--

Preferred by millions 
to mayonnaise..

. látszótág . ürügyet. keres 
tógY; ssiniát "megszállja 
MF1 j^íi£téü^ ala-

Mines; 
Gardner 
Endre, 
Sándor,

Puritan 
Bretz;

Sándor, Calvin; Bodó 
East Gulf; Olsofszky 
Newark; Younger Jó-

ley; Kintly József,
Bajczy 'János,

írjon a naptárért még nem késő
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zsef, Williamson; Tury Lajos, 
De.ttoit; Ménes Mihály, Spring
field; Isza Árpád, Detroit; La- 
bik András, Dearborn; Sütő Ist
ván, Valls Creek; Mrs. Joseph 

Lénárt. Lancaster; Hisher Tó-

ents whipped to 
amaring ci 
ness in the 
Kraft Mir
acle Whip

Van-e már Naptára?
A naptáraink készen vannak, azokat mindenki megkapta, aki a szállítási és 

csomagolási költséget beküldte és aki lapunkra az előfizetését rendezte.

NAGYON KEVÉS

NAPTAR VAN MÁR
és biztosan sokan lesznek olyanok, akiknek nem fog jutni belőle. Küldje 
be hát a szállítási és csomagolási költséget és rendezze az előfizetését 

azonnal, nehogy kifogyjanak a naptárak, mielőtt Ön az Önét megkapná.

A LEGSZEBB NAPTÁR

EGESZ AMERIKÁBAN
a mi naptárunk, a legjobb olvasnivalók abban vannak, ezt írják olvasóink,, 
akik a mi naptárunk mellett a többi itt megjelent naptárt is megkapták.

A Reménység Könyve 
amely a Roosevelt elnök által tervezett munkátlanság esetére szóló bizto- 

■ sitást és az aggkori nyugdijat tartalmazza, egymaga olyan érdekes és érté
kes olvasmány, amit hiába keresnénk más amerikai magyar naptárban.



(Folytatás)

— Szeretnéd tudni, hogy miért akartam 
anost veled beszélni. Tudom, hogy el akarsz 
•menni innen. Hallottad, hogy mit mondott az 
rapám: az a terve, hogy engem külföldre küld 

válásról beszél. Nos, én hallani sem akarok 
•a válásról és nincs szándékom Európába 
menni.

—. De hát mi a szándékod?
Alice erősen ránézett és nagyot sóhajtott: 
— Elmegyek veled Alabamába.
— De... de... ezt nem teheted meg! — 

■kiáltott fel Blackford.
— Tudom, hogy nem akarod ezt és az 

utadban leszek, de én épp azért akarok veled 
■menni.

_  De... de... én... még azt sem tu
dom, hogy hol fogok lakni.

— Az mellékes — legyintett Alice'. — 
Mivel nem akarok... és nem is bírok itt ma- 
Tadni. .. - 4

— De miért nem? Hiszen az apad... 
nem haragszik reád.

Alice önuralma megbillent. Most már 
hadarva beszélt és a szavai egymást űzték.

— Természetes, hogy nem haragszik. De 
ez még nem minden. Eszemben sincs, hogy 

— Ondiak... hogy az emberek elkezdje
nek suttogni, pietykázni. .. aztan az újsá
gok. . . a különböző híresztelések. .. nem, ezt 
nem bírom ki! Apuson kívül senki sem tudja, 
hogy milyen ostobaságot követtem el. Nem 
lesz itt semmi válás és nem maradok itt. 
Most már csupán Alabama következik és te!

— Nem tudod, hogy mit beszélsz — fe
lelte Blackford kitérően. — Hiszen még so
hasem éltél ilyen bányatelepen! Egész éle
teden át megszoktad a fényűzést. Még soha
se szenvedtél az elhagyatottságtól, se a ma
gánytól. . .

— De igen, éreztem már mind a kettőt, 
nem is egyszer. De ott nem leszek egyedül. 
Oh, ne ijedj meg — tette hozzá megvetéssel 
a hangjában — nem azért megyek el veled, 
mert szerelmes vagyok beléd.

— De mit fog mondani az apád?
— Minden esetre bele fog egyezni — 

felelte Alice fáradtan. Ereje már majdnem 
egészen elhagyta. — Nem fogja helyeselni, 
de én majd ráveszem. Meg fogja érteni, hogy 
mit érzek — Alice torkát fojtogatta a zoko
gás, — ő mindig megértett engem.

— Hát ha valóban el akarsz jönni, nem 
lehet ellene kifogásom — mondta Blackford, 
— de ne legyen köztünk semmi félreértés. 
Én még nem tudom, hogy milyen viszonyok 
várnak ott rám. Apád semmi esetre sem fog

ja megkönnyíteni a helyzetemet. Csak azt 
nem akarom, hogy utólag majd neheztelj 
rám, amiért magammal vittelek.

— Nem fogok neheztelni, bármi történ
jék is.

Alice rá sem nézett, hanem kibámult az 
ablakon át a szabadba. Blackford is elhall- . 
gatott.

— Tudsz valami közelebbit apád tervei
ről? — kérdezte végül, mikor látta, hogy 
Alice nem hajlandó megtörni a csendet.

— Nem — felelte szomorú mosollyal a 
felesége, — nekem mindössze annyit mondott, 
amit te is hallottál.

— És addig mit szándékozol tenni, mig 
elmegyünk innen?

— Itthon leszek... az apám házában, 
mert. . . nem mehetek vissza, oda a volt la
kásunkba.

— Most. . . tehát... elbocsátasz?...
— Elmehetsz, ha akarsz — bólintott 

Alice és a férfi magával vitte a felesége ké
pét, amint, szinte elveszve a nagy székben, 
hátrahajtott fejjel úgy ült ott, mint akit 
minden ereje elhagyott.

III. FEJEZET

Alice egyedül volt a sötét könyvtár
szobában, mikor az apja nyugodtan belépett. 
Csupán a hatalmas kandalló lobogó lángja 
vetett fényfoltokat az arcára. Alice nem en
gedte fölgyujtaní a villamos-körtéket.

— Miért nem ég itt lámpa, kislány? — 
kérdezte Reubens.

— Nekem nem kell. így jobban tudok 
gondolkozni.

— Épp azért kellene, hogy világos le
gyen. Nagyon is sokat gondolkozol. Inkább 
tenned kellene valamit a sok tűnődés helyett.

— Ugyan mit tehetnék egyebet? — kér
dezte Alice.

— Épp erről akarod veled beszélni. 
Tudnál-e egy kicsit beszélgetni velem? Hi
szen nem akarok fájdalmat okozni, csak se
gíteni szeretnék rajtad. De határoznunk kell. 
Még mindig az a szándékod, hogy elmenj az
zal a.. .( hm-

Alice bólintott és kissé felélénkült.
— Igen. Erről már felesleges többet be

szélni. Láthatod apus, hogyan vergődöm itt! 
Rossz vége lenne, ha itt kellene maradnom.

Az apja felsóhajtott.
— Cahabába fogom küldeni — mondta. 

— Holnapután. . . Nem alkalmatlan neked, 
hogy ily gyorsan kell mennie?

— Nem. Hát nem mindegy?
— Cahaba nem az a hely, amit a leá

nyom otthonának választanék. De ezen most 
nem segíthetek. Azt akarom, hogy ez eszed
be jusson, ha majd ott leszel. Jusson eszed
be, hogy mindent megtettem és meg fogok 
tenni érted és a boldogságodért. Nagyon ide
gen környezetbe kerülsz. Ha pedig haza 
akarsz jönni, én várni foglak. Nagyon egye
dül leszek nálad nélkül, kisleány!

Alice megcsókolta az apját.
— Tudom, apus és ez elszomorít. De 

nem tehetek másként. Azt akarom, hogy bo
csáss meg. Értesz, ugy-e?... Igen... Kér
lek, nagyon kérlek!

Reubens elkomolyodva megsimogatta.
— Mindegy. Akár értelek, akár nem, 

egyformán szeretlek... De most felelj: te 
közlöd vele, vagy én szóljak neki?

— Te szólj neki, apus, kérlek. Nem aka
rom addig látni, amig a vasúti állomáshoz 
nem megyünk. De nem akarom, hogy te ki- 
kisérj. Itt egyedül, itt akarok elbúcsúzni 
tőled.

Blackford nem nagy boldogsággal várta 
azt a rendelkezést, amely harcba állítja a 
Cahaba Coal and Iron Companyval. Azonban 
nem félt és nem habozott. Csupán az a kép 
lebegett szemei előtt, ahogyan feleségét utol
jára látta. — Oh, csak levehetné vállaíról azt 
a kínzó terhet, amit ö rakott reá! Az óriási 
pályaudvaron várakozva, mérlegelte az esetet.

— Utóvégre a szerelem nem olyan fon
tos valami — mondta önmagának cinikusan. 
— Eddig is megvolt nélküle. Azonban a fe
lesége vonzalma mégis valami más volt. Azt 
most kezdte értékelni, hogy elvesztette. 
Blackford egész életében soha sem törődött 
azzal, hogy mások mit tartanak felőle, de 
ez most más eset volt. — Hogy Alice ho
gyan vélekedik felőle, az nem volt közöm
bös neki.

Blackford nem volt szerelmes a felesé
gébe. Nem is kívánt szerelmes lenni senkibe. 
De milyen jól esett az a gondolat, hogy Alice 
tökéletesnek tartja őt! Nagyon jól tudta, 
hogy nem ő a legkiválóbb férfi ezen a vilá
gon; de, hogy Alice ilyennek tartotta: az 
nagyon édts érzés volt.

Ezek a gondolatok meglátszottak Black
ford arcán, amint Alicera várt, aki Reubens 
autójából kiszállva, most feléje tartott. Félig- 
meddig arra számított, hogy az apja is vele 
jön, de Alice egyedül volt. Senki sem kisérte, 
akitől búcsúznia kellett volna, kivéve a sof- 
főrt, aki megemelte a sapkáját, nagy motor
berregéssel megindult és visszarobogott. 
Blackfordnak a szivébe markolt, amint meg
pillantotta a magános, csinos kis alakot. Csen

des elhatározással gyorsan feléje ment. Sok 
bánatot okozott neki eddig... de- most már: 
soha többet!

— Még tíz percünk van — szólt ho-zzá, 
— járkáljunk addig, va,gy be akarsz ütni’ a 
vonatba ?

— Üljünk be — felelte Alice és szinte 
tréfásan tette hozzá: — már átugrottam az 
árkot és nem akarok visszanézni.

Csendben leültek a helyükre.
Furcsa volt ez az utazás Blackfordnak 

— a nagy kerülő Pittsburghból Cincinnatiba 
— Cincinnatiból Birminghambe és Birming
hamből a bányavidékeken át Cahabába. Bá
multa feleségének nyugodt közönyét, barát
ságos nemtörődömségét és azt, hogy mindazt, 
ami történt, elfelejteni látszott. Legjobban 
mégis az átléphetetlen válaszfalat csodálta, 
amit Alice kettőjük közé emelt.

Legtöbb idejüket a kilátókocsiban töl
tötték. Többnyire néma csendben — melyet 
csak esetről-esetre szakított meg egy-egy rö
vid kis megjegyzés — nézték a meglehetősen 
egyforma Vidéket. Blackford társalgási kísér
letei néha sikerültek, néha nem. Alice teljesen 
közönyös volt és soha, sem ellenkezett sem
miben. Ha Blackford azt indítványozta, hogy 
menjenek végig a vonaton, ellenkezés nélkül 
ment vele; ha Blackford úgy gondolta, hogy 
Alicenak jó lesz egy kis alvás, Alice ellenke
zés nélkül tűrte, hogy minél kényelmesebben 
körülvegye párnákkal és takarókkal, ha pedig 
azt ajánlotta, hogy menjenek a kilátókocsiba, 
úgy ezt is mindig elfogadta.

Mikor Chattanoogához közeledtek, a le
menő nap sugarai éppen a Signal Mountain 
fehér csúcsait aranyozták meg. Alice,*a kar
jára támaszkodva, merően nézett hol fel a 
magasba, hol le a Tennessee kanyarulataira. 
Blackford figyelmesen vizsgálta felesége állá
nak határozott vonalát, ajkának csodálatos 
ívelését és szabályos orrocskáját. Alice sze
mében azonban rögtön fölcsillant a hideg 
fény, mihelyt férje a hegycsúcsok felé mu
tatva megszólalt:

— Mit szólnál hozzá, ha Chattanoogában 
kiszállnánk és a hegyeken át folytatnék az 
utat?

Alice tekintete lesiklott a hegycsúcsról a 
kanyargó folyóra, majd Blackfordon pihent 
meg: >

— Nem lenne ez nagy kerülő? — kér
dezte. — Nem szeretnél minél előbb Cahabá- 
ban lenni?

— De igen, — felelte a férfi — csak azt 
hittem, hogy szeretnéd látni a Look-out- 
Mountaint. A legtöbb keletről jövő utas meg 
szokta nézni.

Alice röviden felnevetett:
— Azok más célból utazgathattak, mir^ 

én. Nem hiszem, hogy gyönyörködni tudnék^ 
a hegyekben. De egyébként is: nem gondolod,. 
hogy sok fölösleges gondot okozol magacM 
nak, ha azzal törődse, hogy én mit szeretnék?

Letorkolva és megzavarodva némult él 
Blackford. Eltűnődött: — milyen különös az, 
hogy most jobban érdekli a felesége,/mint 
az a szerencse, amit olyan drágán vásárolt 
meg. Alice karcsú alakja oly közel volt hoz
zá, hogy érezte a ruháiból fölszálló finom il
latot s ez most jobban elfoglalta, mint az 
egész Cahaba. — Milyen furcsa, hogy az em
ber vágyai és gondolatai ily hirtelen más 
fordulatot vesznek!... Vájjon mire gondol 
most Alice? Lesz-e még valaha olyan testes- 
től-lelkestől az övé, mint nemrégen?...

Most érezte csak — vagy kezdte sejteni, 
— hogy kéziben tartotta a boldogságot és 
könnyelműen félrelökte! Vak volt •— igenis 
vak és most némaságra van kárhoztatva, mert 
saját szavai pecsételték le az ajkait! — De 
ha mégis szólna? Ha megmondaná feleségé
nek az igazat és irgalomért könyörögne, — 
ha nem is megértésért... talán meghallgat
ná. Talán. ..

Az órák észrevétlenül repültek tova. 
Blackford hirtelen Alice kiáltására riadt föl. 
A fiatal asszony az ablaknak támaszkodva 
bámulta az égboltot, melynek sötétjét mesz- 
sziről jövő fény festette vörösre.

— Micsoda ez? — kérdette teljesen el
bűvölve a látvány szépségétől.

Blackford megnézte az óráját, közel jár
tak éjfélhez.

— A birminghami kohók — mondta. — 
Húsz perc múlva már ott vagyunk. Amint 
tudod, ott kell átszállnunk. Vagy a fogadóba 
szállunk, vagy pedig tovább megyünk a ket
tőharmincas szénvonattal s akkor reggel hét 
órára Cahabában vagyunk. De azt hiszem, 
ezt kevésbé szeretnéd, hiszen fáradt vagy és 
nem akarsz egész éjjel utazni. A szénvona
ton nincsenek hálókocsik, csak egyetlen egy 
személykocsit kapcsolnak hozzá. Legokosabb 
lesz tehát, ha fogadóba megyünk.

— De én nem akarok fogadóba menni, । 
— rázta a fejét Alice — szívesebben utazom 
ezzel az éjjeli vonattal. Szeretek éjjel utazni 
s az sem baj, ha nem lehet lefeküdni. Aztán 
meg reggel szeretnék megérkezni Cahabába. 
Mert egyáltalán nyomasztó érzés: éjjel ki
szállni valami ismeretlen helyen!

így aztán, mikor Birminghambe értek, 
Blackford bérautóba ültette a feleségét és a 
távoli északi pályaudvarra hajtatott.

(Folytatjuk.)

Mikor még nem gyötört a 
testi kórság annyira, mint mos
tanság, egyszer csak betoppant 
betegágyam mellé Tanos Ár
pád. az áldott lelkű clevelandi 
magyar plébános és szelíden bíz- 
tatgatni kezdett:

— Talpra öreg! Elviszem a 
galamblövő térre. Az kell a ma
gafajta öreg vadásznak: szabad 
levegő, zöldelő mezők, fegyverek 
dörgése. Meggyógyul attól mind
járt.

Galamblelke dacára annyi erő 
szorult ebbe a plébánosba, hogy, 
vele szemben nincs ellenmondás. 
Próbálkoztam ugyan vele:

— Minek az már nekem! Csak 
a szivem fájna tőle, hogy elbé- 
nult karommal nem tarthatom 
a fegyvert.

De Tanos plébános csak ki- 
csinylőleg legyintett a kezével:

— Lárifári! Öreg vadászoknak 
-egészséget ad a puskapor-szag.

Paphoz illő jósággal persze 
csak agyagból való galambokat 
lövöldözött le a plébános. És 
nekem felettébb jól esett, hogy 
a sok amerikai vadász során a 
két magyar se bizonyult koca
vadásznak. Ezer darabra robbant 
az agyag-galamb, ha rákapták a 
fegyvert. Magam se lőhettem 
volna jobban, mint két magyar 
honfitársam: a plébános, meg 
Dr. Kovách József clevelandi 
magyar orvos, aki szintén ked
veli ezt a mulatságot. De kell is 
szeresse a fegyvert, hiszen Szat- 
már vármegye fia ez a Kovách 
.doktor. Annak idején Nagyká
roly tiszti főorvosa és románok 
bejövetele óta Amerika beván
dorlója. No, jó orvos volt ott
hon is, az maradt Amerikában is.

A két magyar ur az én Írá
saimnak hűséges olvasója. Az 

egyik, az orvos, elolvas minden 
betűt, ami nevem írásával lát 
napvilágot. A másik, a plébános, 
még annál is messzebb megy. 
Rajta próbálom ki a mesét, mie
lőtt megírnám. Elmondom neki 
előre, hogy mi forog a fejemben 
és meghallgatom, hogy mit szól 
hozzá, csendesen, szelíden, ma
gyar betű sorsa iránt való igaz 
jóakarattal.

Tanos plébános meghallgatja 
türelemmel a szót; mikor vajú
dás alatt levő írásaimat mesé
lem és végül azt mondja:

— Ez bizony, amit először me
sélt, jó lesz. írja meg okvetle
nül. De a második dolgot fe
lejtse el. Rossz. Csapnivalóan 
rossz.

Ha egyik-másik írásom csak
ugyan sikerül, bizonyára azért, 
mert az én plébánosom szűrőjén 
ment keresztül.

A galamblövő téren mellém 
ült Dr. Kovách József, aki na
gyon közel áll szivemhez, mert 
Szatmárban egy kenyeret evett, 
igaz jó barátságot tartott áldott 
emlékű édes apámmal és azt 
mondja minden bevezetés nélkül:

— Öreg ur, a legutóbbi mese 
nagyon jó dolog volt.

Fülig pirultam a szóra, nem 
azért, mintha szerény természe
tű ember lennék, hanem azért, 
mert olyan bőséggel eregetem 
szárnyára meseformába öltözte
tett gyerekeimet, hogy a sok 
közül nem tudtam, vájjon me
lyiket dicséri? Nekem egyfor
mán kedves valamennyi, sőt mi
nél véznább, gyengébb valame
lyik, annál szeretetreméltóbb az 
én szememben.

A doktor észrevette, hogy za
varba jöttem és nagy készséggel 
húzott ki a kátyúból:

Ne nyitogassák a szemeket
IRTA: GONDOS SÁNDOR

— Arról a meséről beszélek, 
amit a vak gyerekek felől irt. 
Arról volt benne szó, hogy a va
kok iskolája szín vakságban szen
vedő tanítót kapott. Egyszer az
után látogatóba jött Krisztus a 
földre, odatévedt a vakok isko
lájához és csodatevő hatalmával 
látóvá tette a gyerekeket. Ak
kor derült ki, hogy a szinvak 
tanító szinvakságot nevelt belé
jük.

Aha, ekkor már tudtam, hogy 
miről van szó. Ez a mese csak
ugyan helyes kis gyerek lehetett, 
mert szívesen látták a budapesti 
sajtóban is, meg angol nyelven 
is napvilágot látott Amerikában. 
Tágra nyílt előtte minden szer
kesztőségi ajtó, ahol csak kopog
tatott. Evvel a me,sével csak
ugyan szemet talált a magam
fajta vén kakas.

Megköszöntem a dicséretet a 
doktornak, aki tovább folytatta 
a szót:

— Mi, orvosok, egyre erőseb
ben kontárkodunk a krisztusi 
csodatevés mesterségébe. Menjen 
el egyszer a John Hopkins egye
temre, a szemészeti klinikára. 
Nézze meg, hogy csinálnak ott 
naponta husz-harminc gyerekből, 
aki vak, tisztán látót. z

Hat hete, múlt már ennek és 
én bizony azóta se mentem a 
hires egyetem felé. És nem is 
megyek soha. Okát adom pedig 
ennek nyomban, hogy a derék 
magyar orvos közömbösséggel, 
hanyagsággal ne vádolhasson.

ügy áll a dolog, Kovách dok

tor uram, hogy Krisztus urunk 
nemcsak derék magyar fiait ke
resi fel néhanapján, hanem el
látogat más országokba is, köz
tük Amerikába, ahol szintén ott
honos. Mostanság például na
gyon hangos sirámok mennek a 
mennyeknek országa felé az 
Egyesült Államokból, hogy baj 
van, kérem alássan, nagy baj 
van. Lassanként egészen tönkre 
megy ez az Amerika. Nem félhet 
meg benne becsületes ember, sőt 
a gazemberek is- csak nehezen. 
Micsoda világ az, ha egy-egy 
bankrablás még ezer dollárt se 
hoz a tisztelt bandita urak kony
hájára? Hogy éljen meg abból 
az egyre dráguló gépfegyverek 
magas ára mellett egy tisztes
séges banda?

Úgy felverte a mennyország 
csendjét az Amerikából érkező 
keserves sírás, hogy a csodatevő 
Megváltó odaszólott két legkivá
lóbb apostolának:

— Tudom, hogy rátok férne 
egy kis pihenés, Péter és Pál, hi
szen csak most tértünk vissza 
magyar földről hosszú vándor- 
utunk után, de úgy látszik, hogy 
olyan baj lehet abban az Ameri
kában, hogy muszáj odamen
nünk és szétnéznünk közöttük.

A két legkiválóbb apostolnak 
mondottam Pétert és Pált, dok
tor uram, nem pedig a Krisztus 
előtt legkedvesebbeknek. Sokat 
gondolkoztam én afelett, hogy a 
tizenkét tanítvány közül ki le
hetett Krisztus szemében a leg
kedvesebb. És ha agyonütnek 

érte, akkor is kimondom, hogy 
a krisztusi’ szeretet nevében alig
hanem az a legkedvesebb neki, 
aki elárulta. A fekete bárány, a 
rossz útra tévedt gyerek, Judás. 
Nem lehet az másként Krisztus
sal, aki ellenségeit jobban sze
rette önmagánál.

Erről a Judásról egyébként 
mindig el akartam valamit me
sélni, doktor uram. Ez a nagy
eszű zsidó addig törte halála 
után a fejét, amig egy szép na
pon kihallgatásra jelentkezett 
Krisztus színe előtt és kérni 
ke.zdte:

— Bocsáss be engem a te 
mennyországodba, Mester.

Meglepte ez a különös kérés 
Krisztust és csodálkozva kér
dezte :

— Micsoda jusson akarnál te 
ide jutni, Judás?

Amire az elkárhozott egykori 
tanítvány ravasszul felelte:

— Nagy jussom van nekem 
arra, Mester! Ha én el nem árul
lak, te se hajthattad volna végre 
a megváltás nagy munkáját a 
keresztfán.

De. hát csak maradjunk ott, 
hogy látogatóba jött a Megváltó 
két apostolával nagy Amerikába 
és bizony cudar földi állapotokat 
látott az uj világban. Tízmillió- 
számra, csak úgy nagyjában szá
molgatták össze azokat, akik az 
irgalom kenyerét ették. Holmi 
százezer bevándorlóit éhező ma
gyar fel se tűnt abban a nagy 
tömegben. Ha elhulltak az ut- 
szélen, nem vetették sok ügyet 

reájuk.
Nekiszomorodott szívvel lát

ta a Megváltó és a két apostol 
a nagy pusztulást országszerte 
és bánatukban talán már vissza 
is tértek volna a mennyország
ba, ha az utolsó pillanatban fáj
dalmas könyörgés hangját nem 
hallják Baltimore felől:

— Én édes Jézusom, most se
gíts meg engem.

Felfigyelt a szóra a Megváltó:
— Engem hiv valaki, nézzük 

csak, mit akar.
És mivel a csodatevő Krisz

tusnak nincs távolság és nincs 
akadály, hipp-hopp, már ott is 
volt két tanítványával együtt a 
hires John Hopkins egyetemen, 
ahol az egyik tudós tanár éppen 
akkor készülődött késeivel, egyéb 
szerszámaival a műterembe és 
közben erős hit erejével fohász
kodott :

— Én édes Jézusom, most se
gíts meg engem.

Kissé hátrahökkent, mikor a 
Megváltó ezüst haranghoz ha
sonló szava megcsendült előtte:Digestible as milk itself 1

• Let the family have this nutritious 
cheese food often ... in sandwiches, in 
casserole dishes, and, melted, as a smooth 
sauce for eggs or sea food.

— Hívtál — jöttem! Mit tehe
tek érted?

A tudós tanár alázatosan hí^ 
tóttá meg fejét és halkan r^ 
begte:

— A műtőteremben barmi M 
vak gyerek vár arra, Uram, hog* 
szemeik megnyíljanak. Ehhez adj 
erőt, uram, a te szolgádnak.

A Megváltó elgondolkozott. 
Szemei előtt végigfutott a ten
gernyi nyomorúság, amit a gaz
dagnak mondott Amerikában lá
tott, az éhező, nyomorgó embe
rek milliói, a romlás, melyet 
nem aranyoz be a jobbulás re
ménysége, a végtelen kin, szen
vedés. Elgondolkozott a Megvál
tó, majd bánatos szomorúsággal 
rázta meg fejét és keserűen 
mondotta:

— Mintsem ezt a nyomorúsá
got lássák, maradjanak inkább 
vakok.

* * *
Nem, doktor Kovách József! 

Nem megyek a hires egyetemre. 
Nem akarok tanúja lenni annak, 
mikor a látókká tett vakok ke
serűen, fájdalmasan csalatkoznak.

this cheese food 
with * the deliciously 
mild Cheddar flavor
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Pinchot kormányzó örökségül hagy egy kitűnő javaslatot 
az aj kormányzónak, - A demokraták azt ígérik, hogy va
lóság lesz a Pinchot javaslataiból, - A kompánia orvos 
szerepe megszűnik az uj törvénnyel, - A megsérült bányá
szok tiz évet kapnának, hogy az ügyeiket újra felvegyék 

és elbírálják

Pinchot kormányzó — minden 
•egyéni és politikai hibái mellett 
— eddig a legjobb barátja volt 
Pennsylvaniában a munkásnak.

ö tette meg először, hogy — 
a Frick sztrájk idején — az ál
lam rendőrséget a sztrájkoló 
munkások védelmére kirendelte 
■és azt az utasítást küldte nekik, 
'hogy “védjék meg a munkásokat 
a sheriffek terrorja ellen” és ő 
volt rajta igazán először, hogy 
a Unió legreakciósabb államá
ban szociális intézkedésekre gon
doljon a törvényhozás.

Mikor a hivatalát ez év végén 
átadja, egy értékes örökséget 
hagy az. uj kormánynak és a 
munkásságnak.

Az általa kiküldött bizottságok 
uj javaslatokat terjesztenek elő a 
kártérítést illetőleg és mert a 
demokrata utódai a javaslatból 
törvényt^ fognak csnálni,- ezen
túl uj nap virrad a Pennsylvaniá
ban megsérült munkásra.

Az első és a legfontosabb ja
vaslat, hogy a kompánia orvost 
zárják ki egészen a compens
ation vitákból.

Pia az uj törvényt megsza
vazzák, a sérült munkás ahhoz 
az orvoshoz mehet kezelésre, 
akihez akar és az orvost termé
szetesen a compensation alapból 
fogják fizetni.

Elsősorban tehát arról gon- 
-doskodnak, hogy ne megfizetett 
-és zsoldban álló orvosok, hanem 
pártatlan doktorok állapítsák 
meg, hogy mi a baja a megsérült 
munkásnak.

Gondoskodás fog arról is tör
ténni, hogy a compensation ügye- 

' két gyorsabban intézzék el, hogy 
a munkást ne lehessen kiéhez
tetni és addig koplaltatni, amig 
az hajlandó félkártéritésben ki
egyezni.

Ugyancsak fontos javaslat az 
is, hogv egy-egy sérülési esetet 

FONTOS DÖNTÉS A 
BÁNYÁSZ JAVÁRA
4 szomorú emlékű Moufeaqua 
bánya áldozatainak a család- 
' i tisztességesen gondos
kodik a bíróság döntése, Az 
egész országban kihatással 
lesz az illinoisi legfelsőbb 

bíróság határozata

Illinois állam legfőbb törvény
széke nagy kihatású döntést ho
zott a múlt héten a szomorú 
emlékű moweaquai bánya áldo
zatok özvegyeinek és árváinak a 
javára, amely valószínűleg ki 
hatással lesz az egész országban.

Az egyik özvegy, akinek négy
ezernyolcszáz dollár kártérítést 
adtak, ami körülbelül a megölt 
baj társ négy évi keresetének fe
lelt meg, megfellebbezte a hatá
rozatot, de vesztett mindkét alsó 
bíróságon.

Az alsó bíróságok úgy dön
töttek, hogy ez a kártérítés kö
rülbelül igazságos. mert az áldo
zatok özvegyei csak négy évi ke
resetre tarthatnak igényt abban 
az államban.

Illinois Supreme Court-ja azon
ban a múlt héten úgy döntött, 
hogy ahol kiskorú árvák marad
nak, ott nem lehet ezekhez a 
számokhoz és betűkhöz szigo
rúan ragaszkodni és nem a tör
vénykönyvet kell nézni, hanem 
azt, hogy mennyiből lehet a hát
ramaradott árvákat OLYAN 
SORSBAN FELNEVELNI, a 
milyen sorsban az életben maradt 
apa fel tudta volna őket nevelni.

•Ez a fontos biróí döntés ez
után a kártérítési eljárásokat egé
szen uj alapokra fogja fektetni 

ötszáz héten belül, vagyis a sé 
rülés után tiz éven belül újra 
meg lehessen nyitni, ha azt az 
orvos, akármelyik orvos, szük
ségesnek látja.

A régebben megsérült szegény 
munkások tudják a legjobban, 
hogy erre milyen szükség van.

Sokszor egy jelentéktelennek 
látszó sérülés után pár héttel a 
munkás visszamegy a munkába 
és csak évekkel később veszik 
észre az orvosok, hogy a sérülés 
következtében súlyos bajok lép
nek íel.

Megtörtént ezer meg ezer 
esetben, hogy a könnyebb sérü
léstől évek után egy-egy munkás 
megvakult, vagy megbénult és 
a compensation törvények értel
mében az ügyet többé nem tud
ták megnyitni.

Még e.gy nagyon fontos javas
lat, amiből biztosan törvény lesz, 
hogy a munkás ne csak akkor 
tarthasson igényt a kártérítésre, 
ha a munka közben megsérül, 
hanem akkor is, ha a munkája 
közben betegség éri. Olyan ter
mészetű betegség, amely össze
köttetésben..áll a munkával.

Jól tudjuk, hogy vannak mes
terségek és ezek közt a mienk a 
legelső, amelyek a szervezetet 
aláássák, tönkre teszik és az év
tizedeken át vízben dolgozó sze
gény bányász nem kap például 
kártérítést, ha az elmaradhatat
lan reuma kínozza.

És nem kap az a szegény bá
nyász kártérítést, aki beteg, mert 
a káré pusholástól a válla alatt 
genny gyűlik össze és ettől van 
állandóan izületi fájdalma.

Hát Mellon-országban mindez 
megváltozik és ha a demokraták 
megbecsülik a Pincí'ot-tól nyert 
örökséget, ha törvényt csinálnak 
a javaslatból, amit erősen Ígér
nek, akkor ott végre féligazságot 
kap a szegény ember.

és alkalmat ad a kártérítési ha
tóságoknak. hogy igazán humá
nusan és becsületesen ítéljenek, 
mikor a bánya-áldozatok család
jairól kell gondoskodni.

Valószínű, hogy a legfelső bí
róság nagyszerű döntése a tör
vényhozást arra bírja Illinois 
államban, hogy a compensation 
törvényeket egészen uj alapokra 
fektessék.
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MULATSÁGOK
Glen Rogers, W. Va. bányá

szai 1934 december 31-én este 
8 órai kezdettel nagyszabású 
Bányász-Bált rendeznek a Show 
Házban, Glen Rogers, W. Va. 
Erre a mulatságra az összes ma
gyar testvéreket, becses család- 
aikat és barátaikat meghívjuk. 

A zenét Szittyái Pali és zene- 
<ara szolgáltatja. Ételekről és ita 
lókról gondoskodik a rendezőség. 
Belépti dij férfiaknak $1.00, nők
nek 35c. — Búcsúzzon jó kedv
vel az óévtől — köszöntse vidá
man az uj évet.

Az együtt működő hat magyar 
logani egylet közös rendezésében 
nagy Szilveszti mulatság lesz 
1934 december 31-én este a Colo
nial Hotel tánctermében, hogy 
az óévtől együtt búcsúzzunk és 
az uj évet együtt köszöntsük. 
Minden tagtárs hozza el család
ját és barátait erre a kedélyes 
összejövetelre. Kitűnő zenéről 
gondoskodik a rendezőség. Tánc 
lesz reggelig. Belépti dij nincs.

ÜZLETI ALKALOM
Egy jó forgalmú, újonnan berende
zett 18 szobás Hotel olcsó bérrel ha
zautazás miatt megfelelő áron eladó. 
Érdeklődök írjanak: 1253 University 
Ave, Morgantown, W. Va.

Több magyar testvér megy Sylvester estén 
^a pocahontasi bankettre

Megírtuk lapunk múlt heti szá
mában, hogy a pocahontasi ma
gyarok bankettet rendeznek a 
főszuperintendent tiszteletére, 
nem azért, mert szuperintendent, 
hanem azért, mert barátja a ma
gyar revízió ügyének és azt soha 
nem tagadta.

A bankettra tekintélyes ame
rikaiak nagy csoportja megy Po- 
cahontasra az egész vidékről és 
az ottani magyarok becsületet 
szereznek nemcsak maguknak, 
hanem általában a magyar bányá
szoknak azon a vidéken.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Mindenkinek, Mindenhol. Bol

dog újévet kívánunk.
Mikó János, Plymouth. Rend

be hoztuk.
Tóth András, Chicago. Meg

kaptuk. Hálás köszönet.
Iván Imre, Merrimac. Köszö

net, megkaptuk. — A kasza ügyé
ben tudakozódunk és tudatni 
fogjuk. — Szives üdvözlet.

Hisher József, Royalton. Kö
szönet és szives üdvözlet. Lesz 
még jobb világ is és a fák az 
égig nem nőnek. — J. L.-t is 
utoléri még a végzete.

Mrs. Molnár, Van Meter. A 
biztositó társaság abba hagyta 
azoknak a kötvényeknek a ki- 
Írását. Tessék visszakérni az elő
leget. — Szives üdvözlet.

Mrs. M. Soltész, Appalachia. 
Nem kellene, a lefogásokat meg
engedni. — Lesz még jobb világ 
is, nem is sokára. — Szives üd
vözlet.

Gardner Sándor, Calvin. Is
merem a bányász sorsot, testvér. 
— Szives üdvözlet.

Németh István, E. Kensington. 
Köszönet és szives üdvözlet. ■— 
Az angol lapot megküldjük.

Mrs. Zaveczky Zsuzsanna. Kö
szönet és szives üdvözlet.

Steve, Logan. Thanks, Son. 
— Happy New Year.

Bajczi János, Bretz. Köszö
net és szives üdvözlet.

Kiss András, Burgettstown. 
Köszönet. Utasítása szerint köny
veltük.

Nacsa István, Philadelphia. 
Szives üdvözlet. — Bízni kell 
Body, lesz még jobban is.

Bredács András, Pricedale. 
Jobb esztendőt, testvér. — Bízni 
kell.

Debr^y József, Morrisdale. El
küldtük. — Szives üdvözlet.

Orsóczky József, Bay Bridge. 
Elküldtük — Abcés könyvért 
tessék irni erre a címre: Kerekes 
Brothers, East 86th Street, New 
York, N. Y.

Lantos Sándor, Grays Land. 
Farkas Balázs cime: Studa, Pa.

Rev. S. Borsos, Morgantown. 
Az angol lap régen megy a meg
adott címre. — Szives üdvözlet.

Berentás Lajos, Caretta. Ad
dig nem lesz rend, mig a bányá
szok nem szavaznak a szerző
désen, ahogy azt a UMW alkot
mánya előírja. Ezt kell követelni 
a lokáloknak. — Jobb világ lesz, 
bizalom. — Szives üdvözlet.

Mikó János, Plymouth. Pennsyl 
vaniában egy szem elvesztéséért 
125 hétre jár -65 százalékos com
pensation. A teljes compensation 
a ke.reset 65 százaléka-, xde nem 
kevesebb hét és nem több heti 
tizenöt dollárnál.

Faragó Sándor, Chicago. Bízni 
kell, testvér. Valahogy csak javul 
a helyzet és akkor mégis jobb 
sorsba jutnak Önök is. Boldo
gabb uj évet és jobb egészséget.

Nagy Károly, Shady Springs. 
Elküldtük. — Szives üdvözlet.

Szabó Lajos, Decker. Elküld
tük. — Bízni kell, jobb világ 
lesz.

Kasa János, Springfield. Kö
szönet, testvér. — Bízni kell.

Mocsáry József, Wilkinson. 
Köszönet, testvér. — Utasítása 
szerint könyveltük.

Veréb István, Grindstone. Kö

Úgy látszik, hogy Dél West 
Virginia magyarsága méltányolja 
a pocahontasiak igyekezetét, mert 
úgy értesültünk, hogy sokan 
mennek az ünnepre.

Biztos lehet benne mindenki, 
hogy nem fogja megbánni, ha 
ezen a szép ünnepen megjelenik 
és meglátja, hogy milyen tiszte
letet szereztek a pocahontasi 
testvérek a magyarságnak.

Aki a bankettra készül, az je
lentse be a szándékát ifj. Dobos 
András testvérünknél, akinek ci
me : Box 914, Pocahontas, Va.

szönet, öreg testvér.
Lévay Mihály, Latrobe. Kö

szönet, testvér.
Kászonyi Mihály, Hoovers

ville. Rendbe, hoztuk — Máskor 
ne tessék neki fizetni.

G, A. Mayport. Aki nem pol
gár, az nem szavazhat. — Aki
nek a szülei nem lettek polgárok, 
annak polgárpapirt kell kivenni, 
akármilyen fiatal volt, mikor ide
érkezett. — A pennsylvaniai va
dászati törvényeket nem ismer
jük. —- A legtöbb . államban ad
nak vadászati engedélyt minden 
rendes embernek.

Horváth István, High Coal. 
Köszönet, testvér. A megadott 
címre a lap megy.

Takács János, Vintondale. Kö
szönet, testvér Utasításai szerint 
könyveltük. — Szives üdvözlet.

Fodor Sándor, Beauty. Köszö
net, elküldtük. — A Pali előfi
zetését rendeztük. Boldog uj 
évet és szíves üdvözlet.

Tiszlovich András. Uniontown. 
Felhívtuk az illetékes körök fi
gyelmét. — Szives üdvözlet.

Mrs. Mack Korman, Stanaford. 
Thanks for calling our attention 
to the mistake. It has been 
adjusted.

Mrs. Joseph Novath, Sydney. 
Köszönet és szives üdvözlet. — 
Bízni kell és meg kell nyugodni 
abban, amin változtatni nem 
tudunk. — A Dudás lapját be
szüntettük. — Szives üdvözlet.

Kovács Lajos, Wayne. Újév
től kezdve a. Magyar Bányász
lap minden héten megy canadai 
előfizetőinkhez. — Szives üd
vözlet.

Tódor M. South Bend. A 
B. U. É. K. azt jelenti: Boldog 
uj évet kívánok.
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SZENT-E 
VAGY ÖRÜLT?

A. E- O. Nlunsell egy millió 
dollárt örökölt a szüleitől és ki
tünően nevelték.

Olyan kitünően, hogy kifor
dult az étel a szájából, mikor 
látnia kellett, hogy milliók éhez
nek az országban.

Megegyezett hát a feleségével, 
akivel különben együtt nem él
nek, és a fele vagyonát oda adta 
a gyerekeinek és az asszonynak, 
a másik felét- pedig — egy fél 
millió dollárt — kiosztott a sze
gények közt és ő maga egy cent 
nélkül maradt, mert meg akarta 
a munkátlanok sorsát ismerni.

Tlinthogy azonban Munsell ér
telmes és okos ember és mert a 
szemeit mindig nyitva tartotta, 
előre látta, hogy az érdekes kí
sérletnek miféle érdekes követ
kezményei lehetnek.

Mielőtt a vagyonát kiosztotta, 
elment egy pár orvoshoz, meg
vizsgáltatta magát és azoktól a 
bizonyítványt előre kikérte, hogy 
teljesen észnél volt.

Nehogy utóbb a családja, vagy 
a rokonai a tébolydába zárhas
sák.

A felesége ennek dacára azt 
állítja, hogy a férje “nem egé
szen” normális, a szegények,

Megírtuk, hogy a Central City 
mellett levő Huskin Rüh Coal 
Mining Company bányászai 
sztrájkoltak, mert egy a kom
pániának nem tetsző timbermant 
igaztalanul letettek.

A bányászok nem mentek ki 
a maguk fejétől sztrájkolni. A 
panaszaikkal minden illetékes fó
rumot megjártak és sztrájkba 
csak akkor mentek, mikor igaz
ságot kaptak mindenütt, ahogy 
azt a szerződés megírja és a 
társaság mégsem akarta az el
csapott embereket újra felvenni.

Ezt a sztrájkot jóvá kellett 
hagyni a kerületnek is, amit 
megtettek és pár napos sztrájk 
után a bányászok győzelmével 
i küzdelem véget ért, a timber
mant újra felvették és az elma

HÁT MÉG AMIT ELDUGTAK
A municiós nemzetközi bűn

szövetkezetet vizsgáló .szenátusi 
bizottság újabb “titkokat” ho
zott napfényre.

Kimutatták és nyilvánosságra 
hozták, hogy a háború alatt 
egyes társaságok évi 20-40-200- 
800 százalék jövedelmet csinál
tak és azt is kimutatják, hogy 
mely vállalatok számolták a jö
vedelmeiket száz százalékos 
arányban.

Ezeket a számadatokat a lapok 
kénytelen-kelletlen leközlik, de 
elhallgatják azt, amit minden be
avatott ember tud és tudott idá
ig, hogy ezek a kimutatott jöve
delmek a tényleges jövedelem fe
lét sem képezték.

Mielőtt egy-egy vállalat 100- 
200-800 percentes osztalékot fi
zetett, előbb óriási “fizetéseket” 
szavazott meg az. elnöknek, az 
alelnököknek, az igazgatóknak 
és például a Bethlehem Steel Co. 
egy millió dolláros bonuszt adott 
a szuperintendentjének.

De még ez is csak igen kis 
része volt annak, amit a kimu
tatott jövedelemből a kimutatás 
előtt lecsíptek.

Akkoriban nagy jövedelmi adót 
kellett fizetni, rajta volt hát 
minden társaság, h gy a jöve
delméből minél többet eldugjon.

Örült befektetéseket eszközöl
tek, nyakra-főre építkeztek és az 
igy befektetett összegeket nem 
mint megkeresett jövedelmet és 
befektetett összegeket kezelték, 
hanem “üzenik:adások címén, a 
tényleges üzemkiadások közé buj
tatták.

Ha egy bányatársaság mondjuk 
egy millió dollárt keresett, akkor 
uj házakat építtetett, esetleg ce
ment járdát csináltatott és ezt 
nem “bcfektetés”-képpen, hanem 
mint reperálást könyvelték.

Ugyanígy tettek a bevásárolt 
gépekkel és egyéb felszerelések
kel, úgy, hogy a jövedelmüknek 
legalább a felét eldugták és le
tagadták, mielőtt az adófizetés 
céljaira kimutatták a részvénye
seknek és a kormánynak.

A szenátorok természetesen ezt 
nem mondhatják, mert bizonyí
tani ma már nem tudnak, de 
ha a sajtó ezt az egész botrányt 
tisztességesen kere=né, akkor 
nem hallgatnának erről a kér
désről. v

Mert nyilvánvaló, hogy a Beth
lehem Steel nemcsak a kimuta
tott összeget kereste például, ha
nem azt az egy milliót is, amit 
Schwab ur barátjának adtak bo
nusznak.

akiknek a pénzét adta, azt állít
ják, hogy egy szent van benne 
elveszve-

És folyik a vita, hogy szent-e 
vagy őrült, aki magát egy félmil
liótól megv fosztja.

Munsell maga azt mondja, 
hogy egyik sem, mert ÉLVEZ
TE, mikor a vagyonával máso
kon segített.

Mi azt hisszük, hogy ez az 
ember se nem őrült, se nem 
szent, h’anem egy derék ember, 
amilyen több is ráférne erre az 
országra.

Ezer meg ezer fejedelmi fi
zetést szavaztak meg abban az 
időben, mert a részvényesek jól 
tudták, hogy a jövedelmük felét 
adóba kell fizetni, úgy okoskod
tak hát, hogy amikor egy milliós 
sápot adnak, voltaképpen csak 
félmillióval károsodnak, a felét 
úgyis odaadták volna adóba.

Nem igaz hát, hogy 20-40-100- 
200-800 percentes jövedelmeket 
csináltak a háború alatt a tő
kések, mert legalább is kétszer 
akkora volt mindenütt a jöve
delem, mint amennyit kimutat
tak a meghamisított könyvek
ben.

Azonkívül se szeri, se száma 
nem volt azoknak a vállalatok
nak, amelyek magát az alaptőkét 
hamisították meg, vagyis ha öt
venezer dollár volt az eredeti 
tőkéjük, azt nagyhirtelen, min-j 
den befektetés nélkül a tizszere- j 
sére, ötszázezer dollárra emelték. I

Az erősen felemelt “megvize-J 
zett” részvénytőke után persze 
aztán CSAK 100-200-800 százalék 
jövedelmet csináltak, mert ha az 
gazán befizetett alaptőkét vették 
volna a számítás alapjául, kisült 
volna, hogy TÍZSZER olyan ma
gas profitot csináltak.

Az egészben csak azt nem 
érti az ember, hogy mért CSAK 
a háború alatt csinált profitot 
firtatják.

Éppen olyan bűn volt a tár
sadalom ellen, éppen olyan erő
sen siettette a depressziót az a 
nagy profit is, amit béke időben 
csináltak, mert a háború utáni 
években történt az a nagy va
gyon koncentrálás, ami a de
pressziót elhozta.

A Fordok a béke időben is 
több száz százalékot kerestek, a 
General Motors szintén nem ma
radt mögöttük, hogy a többiek- 
ről ne is beszéljünx.

Nagyon jól tennék a tisztelt 
honatyák, ha a béke időben ha
rácsolt profit nagyságának a meg 
vizsgálására is kiküldenének egy 
bizottságot és az a bizottság ép
pen ilyen szenzációs eredményre 
bukkana.

Ha azonban a béke idők ille
téktelenül, egészségtelenül és er
kölcstelenül nagy profitját fir
tatnák, akkor annyira kinyitnák • 
a polgárság szemeit, amit talán ■ 
a törvényhozók és talán a kor
mány sem mernek negtenni.

Mert akkor talán még ennek 
az országnak a népe is elkezdene 
gondolkozni, az pedig nem szül
ne semmi jót az uraknak.
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MEGSÜLT 1
ÖT BÁNYÁSZ |

Spottsville, Ky. A Green Val- í 
ley Mining Co. frányájában a gáz 
felrobbant és a robbanás öt em- ? 
bért vágott bánya falához,
akik közül o - eghalt, négyet 
súlyos ég- ' el hoztak ki
a bányá

A . ikra okoz
ta. . ' árammal

radt napokra a fizetését újra 
megadták.

A bányászok most azt várták 
volna, hogy a társaság, amely a 
szerződés minden intézkedését 
megszegte, meg fogja szintén a 
sztrájk napjaira a dolláros bün
tetést bányászonként fizetni, 
AHOGY AZT ELŐÍRJA A 
SZERZŐDÉS.

És ahogy azt a “jogtalanul” 
sztrájkoló bányászokon be szok
ták hajtani.

Ez azonban — természetesen 
— nem történt meg és mikor a 
bányászok a dollárok ügyében a 
kerülethez kérdéseket intéztek, 
a kerület basái — kitérő válasz- 
szal feleltek.

Úgy látszik csak az eladott 
bányászokat köti gúzsba a becs
telen szerződés.
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I KALAUZ Ha A-t mondott, B-t is mondjon a
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a tagok minden levelet az ö elmére 
küldjenek. Cime: Lázár László, Box 
805, Gary, W. Va.
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MONAVILLE, W. VA.

Verhovay Segélyegylet meg a 
Református Egylet

Amerikai Magyar

iődi 
séf, 
on, 
>ga- 
ott- 
ván

Gyűléseit tartja minden hó első
dárnapján Loganban, Gyöngyösi 
nos Colonial Hotel termében.

Elnök Király József. Alelnök 
rács András. Titkár-pénztámok 
János, Box 95., Monaville, W.

va- 
Já?

Ko- 
Vizl 
Va.

A két testület vezetőségének gondoskodni kellene róla, hogy a nyári konvencióra be
vonulhasson az ifjúságunk. - Csak akkor hiheti el a második nemzedék, hogy igazán 

helyet kap és tényező lesz az amerikai magyar életben

Segélyző Szövetség
(BRIDGEPORT! SZÖVETSÉG)

fel
et© 
ton

NO

Jegyző-ellenőr Kish András. Szám* 
vizsgálió bizottság. Kun Lajos, Né
meth István, Fazekas József. Beteg
látogató minden tag, akit arra a tit- 
kár-pénztárnok kinevez. Betegellenőr 
az egész körzetben Tábory Oszkár. 
Zászlóvivőket az elnök esetenként ne 
vez ki.
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Gyülőseit tartja minden hó első 
sárnapján a Williams Hallban

va-
a

Second Streeten délután 2 órától 
kezdve.
Elnök Kiss Antal, Box 36, Dawmont, 
W. Va. Alelnök Mészáros József. Tit 
kár Grega János, P. K. Mine, Clarks
burg, W. Va. Pénztárnok Nemes Já
nos, R. 2. Box 14, Clarksburg, W. 
Va. Ellenőr Pavlik Mihály. Három
tagú számvizsgáló bizottság. Szakály 
György, Pavlik Mihály, Oláh János. 
A beteglátogatót az elnök és pénz
tárnok nevezi ki. A zászlótartókat az 
elnök nevezi ki.
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THORPE, W. VA.

Elnök Tódor László. Titkár és pénz- 
tárnok ifj. Kujbus Mihály, Box 124. 
Thorpe, W. Va. Beteglátogató Juhász 
Lajos. Háromtagú bizottság: Imre 
Mátyás, Kiss András és Szidlóczki 
József.

Gyűléseit tartja minden hónap 
vasárnapján a ll-esi református

első 
egy-

ház termében. 
■ ■ :o: ■ ■-

LOGANVÖLGYI 
MAGYAR TÁRSASKÖR

LOGAN, W. VA.
Elnök Molnár Károly. Alelnök Dá-

vid Lajos. Titkár Antal János. Leve
lező titkár Bak Zsigmond. Pénztár
nok Nagy Sándorné. Bizottsági tar 
gok: Antal Jánosné, Király Anna és 
Szászy Mihály.

Minden jóakaratu amerikai 
magyar ember boldog örömmel 
látja, hogy az országos egyesü
leteink milyen meglepő '.ered
ménnyel szervezik közénk a má
sodik nemzedéket, amiről egy
szer már — a csüggedés évei
ben — lemondtunk.

Joggal féltünk, hogy a többé- 
kevésbé elidegenedett amerikai 
nevelésű ifjúság nem találja, sőt 
nem is keresi majd a helyét kö
zöttünk és mérhetetlen szeren
cse, hogy az angol nyelvű osz
tályokat felállították az utolsó 
órákban.

Ezen az utón — most már 
biztosan remélhetjük — további 
nagy sikereket fog minden or
szágos magyar egyesület elérni 
és ha a helyes nyomokon megin
dult szervezési munka nem lan
kad, hanem azt egészen kifej
lesztik, akkor az egész második 
nemzedéket megnyerjük. Ez eset
ben a magyar testületek előtt a 
lehetőségek olyan láthatára nyí
lik, amilyenről régebben kevés 
embernek volt fogalma.

De — és akármilyen kellemet
len, a “de;” szóval mindig kell 
számolnunk — a hadjárat még 
nincs megnyerve.

Az angol nyelvű osztályokba 
szervezett ifjúság még nem szer
ves része a nagy egésznek. Vak
ság és butaság lenne letagadni a 
részünkről, hogy ezek az ifjak 
még csak köztünk, de nem ve
lünk vannak.

E sorok írója különös gond
dal, aggódó figyelemmel kiséri az

a nevük, hanem meg akarjuk 
osztani velük az egyesület ügyei
nek az intézését.

A régi, a magyar nyelven gyü- 
lésező osztályok utján éppfén 
azért nem értük el őket, mert 
ha egy-egy fiatal embert az édes
apja be is íratott az egyletbe, a 
legtöbb osztálynál bizony nem 
volt szava a “gyereknek”, aki 
aztán csakhamar úgy érezte, 
hogy nincs is keresete közöttünk.

Minthogy a Református Egye
sületben a delegátusokat — úgy 
tudom — az osztály küldi, ott 
ezt a kérdést aránylag nagyon 
könnyen megoldják.

Különösen, ha az idősebb ta
gok óvatos, észrevétlen, csak a 
távolból gyakorolt természetes 
befolyása gondoskodik róla, hogy 
minden ifjúsági osztály alkalmas 
delegátust válasszon.

A Verhovay Segélyegylet Igaz
gatóságának a helyzete nehezebb, 
mert ott rendkívüli intézkedésre 
van szükség, amit a rendkívüli 
helyzet MEGKÖVETEL az 
Igazgatóságtól.

A Verhovay Segély egy let ke
rületekre van osztva és mint
hogy minden angol nyelvű osz
tály természetesen beleesik egy- 
egy kerületbe, természetes, hogy
azokban egyelőre 
nem birnak.

Ha a Verhovay 
Igazgatósága nem

döntő szóval

Segélyegylet 
akarja, hogy

o:
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

32-IK FIÓKJA 
Székhelye: Gary, W. Va.

Elnök Kovách Gyula. Alelnök Kiss
Imre. Titkár és ifjúsági ügykezelő 
Magyar József. Pót-titkár Róth 
György. Beteglátogatók: 6-on Dolgos 
Mihály, 3-an Dudás Pál, 10 és 11-en 
Lőcs László. Zászlóvivők: Magyarhoz 
Hegedűs József, Amerikaihoz Csulák 
András, Gyászhoz Dudás Pál. Kerü 
leti delegátus Popovics Péter. Pót
delegátus Magyar József.

Gyűléseit tartja minden hónap első 
vasárnapján délután 2 órakor a Gary 
gyülésteremben.

HA NEM FEL 
az igazságtól, vázoltassa 
velem születési csillagvetését

A történelem legrégibb tudománya b 
csillagászat, amelynek segítségével sok 
tény állapítható meg sorsára vonatkozó
lag. Pénzügyi lehetőségek, kilátások a 
házasságban, barátok és ellenségek ter
vei és egyéb bizalmas dolgok világitha 
tók meg a csillagászat nagy tudománya 
által.

Vázoltassa velem az 
önre vonatkozó szüle
tési csillagvetést, a 
melynek tudatában az 
5n egész életfolyása 
megváltozhat s ered
ményt és szerencsét 
lelhet kétségbeesés és 
szerencsétlensg he
lyett. Az önre vonat
kozó Születési Csillag 
vetést részletesen és 
egyszerű formában 
kapja meg két teljes 
oldalon. Adja meg fel 
tétlenül a születési időpontját a nevével

angol nyelvű 
dését és úgy 
még félszegen 
ternal egység

osztályok mükö- 
látja, hogy azok 
mozognak a fra- 
keretei közt. Az

egyesületek központjával még 
nincsenek abban a közvetlen 
meleg és természetes viszony
ban, ami az egyesületek vezető
ségét a régi, a magyar osztá
lyokhoz fűzi.

Úgy vannak itt közöttünk, 
mint aki husz-huszonöt év előtt 
elhagyott falujába tér meg az 
Óhazába. A rokonait, a barátait 
megtalálja, de az első napokban 
vagy hetekben idegenül érzi ma
gát és ha a saját édesanyját 
életben találja, vele is össze 
kell újra ismerkedni és mele
gedni. Ismeri ezt az érzést min
den amerikai magyar, aki régen 
elhagyott szeretteit az óhazá-

az eddigi gyönyörű eredménye
ket veszélyeztessék, ha őszintén 
és fenntartás nélkül hívták ma
gukhoz a második nemzedéket, 
akkor sürgősen gondoskodniuk 
kell róla, hogy az angol nyelvű 
osztályokat külön kerületekbe 
szervezzék.

Csak ez biztosítja, hogy ezek 
az osztályok képviseletet nyernek 
a konvención, amire a tovább
fejlődés miatt okvetlenül szük
ség van.

Még ennél is tovább megyek 
ebben a kérdésben és ha az igaz
gatók úgy találnák, hogy merész 
dolgot kívánok, megnyugodhat
nak abban, hogy azt tőlem és e 
laptól többé-kevésbé megszok
ták.

Ha szükséges és mert szüksé
ges, hogy az ifjúság minél na-

let ügyeit szolgálni, mint az, aki
nek esetleg a helyére kívánko
zik.

CSAK ezek a delegátusok néz
hetnék aggódó szemekkel, ha az 
ifjúság talán tiz percenttel na
gyobb arányban kapná a képvi
seletet, mint a magyar nyelvű 
osztályok tagsága, de ezeket meg 
lehet nyugtatni.

Az ott elsőizben megjelenő fia
tal magyar amerikaiak ebben az 
évben, ezen a gyűlésen, még nem 
fognak semmi illetékes vagy il
letéktelen egyéni ambícióknak 
odaállni az útjába Nem kell 
tehát tőlük félteni ilyesmit.

Ha a Verhovay Segély egy let 
Igazgatóságának aggályai lenné
nek, tisztelettel emlékeztetem 
őket arra a konvencióra, amely 
— éppen az én kérésemre — 
teljesen szabad kezet biztosított 
az ifjúság beszervezését illetőleg 
a számukra.

És amely kötelességükké tette, 
hogy ezen a téren az épitő mun
kát megindítsák.

Úgy érzem, úgy hiszem és ed
digi gondos tanulmányozás után 
úgy tudom, hogy az eddigi gyö
nyörű eredmény kárba veszne, 
ha az ifjúságot, az angol nyelvű 
osztályainkat nem vonnánk be 
a legteljesebb mértékben a kon
vención keresztül a táborunkba 
és arra kérem, nagyon kérem kü
lönösen a Verhovay Segély egy let 
igazgatóságát, hogy azt tegye 
meg a legnagyobb mértékben,

Nagyon szeretném, ha ebben 
a kérdésben Daragó József, a 
Verhovay Segélyegylet tisztelet
reméltó elnöke a maga vélemé
nyét nagyon sürgősen megírná a 
magyar lapokban és biztosra ve
szem, hogy a Református Egye
sület Vezetősége szintén megta-

HALÁLESETI BIZTOSÍTÁS
BETEGSEGÉLY BIZTOSÍTÁS
GYERMEK-BIZTOSÍTÁS

MINDEN FEHÉR FAJHOZ TARTOZÓ FÉRFI ÉS NŐ 
BEÍRATHATJA MAGÁT 500 DOLLÁRTÓL 3000 
DOLLÁRIG TERJEDHETŐ HALÁLESETI BIZ
TOSÍTÁSRA, a szabályok előírásai szerint.

Biztosítási dijak korszerint, az American Experience táblá
zat alapján.

MINDEN MUNKÁSTESTVÉR BIZTOSÍTHAT MAGÁ
NAK BETEGSÉGE ESETÉRE HETI 5, VAGY 
HETI 7 DOLLÁR SEGÉLYT, havi 50 vagy havi 
75 centért.

MINDEN SZÜLŐ BEÍRATHATJA A GYERMEKÉT 300 
DOLLÁR BIZTOSÍTÁSRA, havi 25 centért.

SZÖVETSÉG MINDEN KÖTVÉNYE KÉSZPÉNZ ÉR- 
TÉKÜSÉGGEL BIR. Három évi tagság után senki 
sem maradhat ki úgy, hogy befizetéseinek ellenértékét 
vissza ne kapná.

i

A

A

SZÖVETSÉG 42 ÉVES MŰKÖDÉSE ALATT TÖBB,
MINT 6,00«,000 
FIZETETT KI 
JAINAK.

SZÖVETSÉGNEK

(Hat millió) DOLLÁR SEGÉLYT 
TAGJAINAK ÉS AZOK CSALÁD-

MINDEN SZÁMOT TEVŐ MA-
GYÁR TELEPEN VANNAK FIÓKJAI. Ahol nin
csen, ott tiz egyén is alakíthat magának uj fiókot.

Részletes felvilágosítást készségesen ad

Walkó János, titkár
1412 STATE STREET BRIDGEPORT, CONN.

gyobb számban 
konvención, az 
nem szabad a 
beosztásánál a

legyen jelen a 
igazgatóságnak 

külön kerületek 
konvención le-

ban felkereste.
Rajtunk áll 

ezek a közénk 
fel fognak-e 
tünk és ezen

és címével. A posta és Irásköltségek 
dezésére mellékeljen egy dollárt *
mézzé levelét a kővetkezőképpen:

ORION STUDIO
Dept. B. Box SttC 

Cleveland, Ohio.

és d-

JRMÁTHS EGYHÁZ
TOWN. W. VA.

16. Harding Street

ORSOS ISTVAN
Telefon 1238-R

nden vasárnap délelőtt 11 órakor, 
sárnapi iskola.

hó első és harmadik vasárnapján 
dkészlakon.

minden hó máso - és negyedik 
5rakor.
jYLETE gyűl 
irakor a lelkér '

hó első

most már, hogy 
visszatért fiatalok 
melegedni közöt- 

a téren sürgős
munka vár mindkét fentebb em
lített testület vezetőségére.

Azért említettük csupán a Ver
hovay Segélyegyletet és a Refor-

fektetett számokhoz ragaszkodni, 
hanem még az aránytalanság ro
vására is, nagyon liberális kezek
kel kell a kerületek mennyiségét 
megszabni.

Vagyis még érthetőbben, ha 
a régi tagság mondjuk háromszá
zanként vagy ötszázanként kap 
egy-egy delegátust, akkor az an-

mátus Egyesületet, mert e két-gol nyelvű osztályokkal kivételt
nagy egylet a ránk következő 
nyáron tartja a konvencióját és 
attól függ majd, hogy sikerül-e 
az ifjúsági osztályokat a nagy 
egész szerves részévé tennünk, 
hogy az országos nagygyűléseket 
kellő előrelátással és megértéssel
fogj ák-e előkésziterti.

Ezeket a fiatalokat el 
vinnünk mindkét egyesület 
venciójára.

kell 
kon-

Gondoskodni kell róla a két 
testület vezetőségének, á Verho
vay Igazgatóságnak és a Refor
mátus Egyesület Vezértestületé
nek, hogy az ifjúsági osztályok 
delegátusai ott ülhessenek a ta
nácskozó asztalnál, a régi osztá
lyok delegátusaival együtt j:s 
részt vegyenek azokban a tanács
kozásokban, amely őket is teljes 
mértékben érinti.

Meg kell értetni és meg kell 
éreztetni a második nemzedék
ből toborzott tagokkal, hogy nem 
idegenből érkezett jövevények, 
hanem teljes jogú tagok, testvé
rek közöttünk; hogy nem másod
rendű tagok, akiknek “hallgass’'

.kell és érdemes tenni és nekik 
még nagyobb képviseletet adni. 
Hogy minél több delegátus te
remthesse meg azt a legszorosabb 
kapcsot, amit sürgősen ki kell 
épiteni, meg kell erősíteni a hoz
zánk csatlakozott ifjúság és a 
régi tagság közt.

Ilyen liberális eljárás ellen ba
josan lehetne a tagságnak kifo
gása, hiszen a tagság gyermekei
nek, a saját gyermekeinknek ad
nánk ezt a csekély kiváltságot.

Én megszoktam magyarul és 
egyenesen beszélni.

Én hajlandó vagyok kimon
dani és leirni azt, amit azonban 
rajtam kívül is tud mindenki, de 
kimondani nem szokták “jó tár
saságban”.

Tudjuk, hogy a delegátusok 
egy része — minden tisztelet ne
kik is, meg a kivételeknek is — 
egyéni célokat is visz magáva' 
mindig a nagygyűlésre.

Nem kell ezt túlságosan meg
róni, mert az egyéni célok ki
forrása rendesen az a hit, hory 
az illető jobban tudná az egyesü-

lálja a leghelyesebb módját, hogy 
ezt a kérdést megoldja.

A magyar újságok nagy szol
gálatot tennének az ifjúság visz- 
szakapcsolásának az ügyében, ha

sürgősen és hangosan hozzászól* 
nának ehhez a kérdéshez, mert 
az egyletek igazgatóságainak 
szüksége, van rá, hogy a köz
vélemény hangját meghallják.

LOGANVIDEKI
MAGYAR

Ha zöldségre, gyü
mölcsre, tojásra és 
baromfira van szüksé
gük, támogassák a 
Monaville-i magyar 
kereskedőket és ren

deljenek mindent 
TÁRKÁNYIÉKNÁL

HÁZIASSZONYOK

Ha valamire szüksége 
lenne, mielőtt ottho
nában kőrútunkon fel
keresnénk, szívesked
jék egy postakártyát 
irni címünkre és a 
megrendelt árut azon- 

^nal házhoz szállítjuk

TARKANYI TESTVEREK
LOGAN, WEST VIRGINIA


